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1 La belleza de las uñas requiere que la cutícula que las recubre sea 
elegante, suave y simétrica. Un respigón descuidado e irritado basta 
para que la uña mejor cuidada presente mala apariencia. El moderno 
producto TRIMAL proporciona un medio seguro para dar belleza a 
las uñas. No hay más que frotar los poco atractivos respigones muer- 
tos, con lo que éstos desaparecen sin el peligro que implica el empleo 
de otros métodos más antiguos. El uso del TRIMAL es fácil. También 

Vd., como millares de señoras, quedará encantada con sus resultados. 


Wrap a small piece of absorbent 
cotton around the end of a mani- 
cure stick. (Stick and cotton are 
included in each TRIMAL carton.) 


Saturate absorbent cotton with 
TRIMAL and apply to the cuticle of 
each nail. (TRIMAL'S action is quick, 
and thorough.) 


Es peligroso emplear el cuchillo o las tijeras para cortar la cutícula 
que recubre las uñas. El corte es, muchas veces, doloroso, y otras 
puede dañar o irritar la carne que las rodea, perjudicando, además, 
su buena apariencia. También puede provocar la aparición de mo- 
lestos respigones. No hay que descuidar tampoco el peligro, siempre 
posible, de una infección. Esta es la razón por la que los manicuristas 
profesionales prefieren TRIMAL. 
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TRIMAL quickly softens and separ- 
ates unsightly beauuty-marring dead 
cuticle. (TRIMAL docs not affect 
“live'! skin.) 


Soak fingers a few seconds in warm 

water, wipe off dead cuticle with 

towel. The results are glorious. The 
method is quick. 
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Arróllese una bolita de  Empápese el algódon TRIMAL separa y  Humedézcanse los de- / 02 4 
a:godón  hidrófilo en con TRIMAL y aplíque-  ablanda rápidamente dos en aqua caliente y ? 
uno de los extremos de se a la cutícula. (La los respigones, que a-  frótense con una toalla, 
un palito de manicura. acción del TRIMAL es fean las uñas (TRI- eliminando los respigo- 


rápida, y completa.) MAL no perjudica la 


piel viva.) 

dimiento 

Pruebe hoy mismo esta notable preparación en la cutícula que recubre sus 
uñas, y comprenderá porque tantas señoras están adoptando este nuevo y facil 
procedimiento para conseguir que sus uñas sean bellas, sin exponerse a los 


peligros que representa el cortarlas. Adquiera una botella de TRIMAL 
inmediatamente. 


TRIMAL 


Procedimiento rápido y original para obtener una manicura perfecta. 
Preparado por los Laboratorios Trimal Inc. 


1229 S. La Brea Avenue 


Los Angeles, California 


nes. El resultado es sor- 
prendente, y el 
inofensivo. 


proce- 


USED AND 
RECOMMENDED BY 
BEAUTY SHOPS. 
SOLD AT ALL TOILET 


G00DS COUNTERS 


Complete With 
Manicure Stick 
and Cotton 


/ A Nuestros Lectores 
La escasez de papel que se nota actualmente 
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DOS FOTOGRAFIAS DE SUS ESTRELLAS FAVORITAS 
CON CADA SUBSCRIPCION ANUAL A LA REVISTA 


CINELANDIA | 
CINELANDIA 
1509 N. Vine Street 
Hollywood, California, U. $. A. 


Adjunto UN DOLAR para una subscripción anual de la revista 
CINELANDIA ¡ 


Favor de enviarme gratis dos fotografías 5 x 7 de: 


1 Ryan se encuentra con Ryan. Sheila y Bartley 
| A A A O O A A IN AO Y ER 


; Ryan, que no son marido y mujer, se encuen- 
(Nombre de su estrella favorita) e de > MS ; 
tran en Ciro's y deciden unirse para bailar. 


(Nombre de su astro favorito) 


Mi Dirección es la siguiente: 


Nombre. A NUESTROS LECTORES 


El precio de venta de CINELANDIA en todos los 
países de la América Latina es el equivalente de: 


10 centavos oro americano 


al tipo cambio de cada país. Recuerdo siem- 
. pre que CINELANDIA su revista favorita, cuesta A 
solo de equivalente de 10 centavos oro americano. * 
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PUBLICADA EN HOLLYWOOD 


El secreto de 


WILLIAM DIETERLE 


1 


por Trinidad Vidal 


Cuando los protagonistas de una película des- 
filan en la pantalla ante los ojos del espectador, 
pocas veces se da éste cuenta de que la natura- 
lidad de sus movimientos, la propiedad de sus 
expresiones, el ritmo armonioso de su actuación 
ante la cámara, han sido minuciosamente pro- 
yectados, calculados y ensayados por la figura 
dominante de la cinta, que aunque invisible 
para el público, es quien ,a final de cuentas, 
ha tenido más intervención en ella: nos referi- 
mos al director. 

“Si el arte cinematográfico se diferencia en 
algo del teatral, ello se debe, principalmente, a 
la actuación del director. Se dirá que también 
en el teatro existe el director de escena, “met- 
teur”, o como quiera llamársele. Su papel en la 
obra se distingue, sin embargo, del del director 
de una película en que el primero es, más que 
nada, el encargado de dar sensación de unidad 
al conjunto, armonizando de la mejor manera 
posible los diferentes detalles que intervienen 
en la presentación de una pieza dramática: 
actores, decoraciones, acompañamiento musical, 
trucos escénicos, etc. Pero una vez ha comenza- 
do la representación, el papel del director de 
escena ha terminado, y la obra queda a merced 
del talento y. habilidad de los actores. 

Este no es el caso en una película. Cada 
escena se toma individualmente, y se repite 
cuantas veces sea necesario para que aparezca 
en la pantalla sin una falla, sin una solución de 
continuidad. Hemos tenido ocasión de presenciar 
en un estudio como se repetía más de veinti- 
cinco veces una escena cuya proyección en la 
pantalla no pasaría de dos minutos. En cada 
repetición, los movimientos y las palabras de 
los actores habían sido calculados, hasta sus 
más mínimos detalles, por el director de la 
cinta. Entre ensayo y ensayo, la voz del director 
dominaba el escenario, dando instrucciones, co- 
rrigiendo deficiencias, dirigiendo la expresión 
del rostro de los actores, e incluso la de los 
comparsas que servían de fondo a la escena, y a 
quines los espectadores raras veces se toman la 
molestia de dirigir los ojos. 

Esto no es negar el papel importantísimo que 
los actores desempeñan en la interpretación de 
una cinta. Una cosa que el director no puede 
crear en ellos, es la personalidad. Se nace con 
personalidad, o se carece de ella. La técnica 
dramática puede adquirirse después. Pero el 
modo de andar peculiar de una actor o actriz, 
la expresión característica de su rostro, su par- 
ticularísima manera de leventar la taza al tomar 


LA Ig Pa Po DUO DD 
. 


el té, este conjunto de naderías, en suma, que 

' reunidas “hacen” a un actor, son, después de 
todo, lo que le distinguen de la: vulgaridad 
artística en que se agitan tantos aspirantes a 
la vida teatral o cinematográfica. 


Y no son solo los actores quienes toman una 
parte importantísima en la producción de una 
película. El argumento debe ser acertado, la 
adaptación cinematográfica ha de corresponder 
al sentido de acción y movimiento peculiares de 
la pantalla, los técnicos de la luz y del sonido, 
los fotógrafos, los “props”, los químicos del 
laboratorio, los cortadores de la película, todos 

| los elementos, en suma, que contribuyen a for- 
marla, deben ser elegidos cuidadosamente para 

que el resultado sea una obra de arte, o se 
aproxime a ella todo lo posible. 


| Estos elementos diversos quedan, sin embargo, 
supeditados en el momento de filmar a la auto- 
| ridad y personalidad del director. En Hollywood 

se sabe muy bien que por muy buenos que sean 
| los actores y demás personal que interviene en 
| una película, esta no alcanzará una calidad 
artística excepcional, a menos que la de su 
director sea asimismo excepcional. Y tampoco 
se ignora que, por el contrario, un buen director 
puede hacer un excelente film con un conjunto 
de actores mediocres o desconocidos, Y si se 
quiere una prueba de ello, no hay más que 
observar el éxito enorme de crítica y público 
que ha obtenido la película de Orson Welles 
“El ciudadano Kane”, cuyos protagonistas, in- 
cluyendo al mismo Welles, son en su totalidad 
recién llegados al arte cinematográfico. 


Todas estas consideraciones se presentaron a 
nuestra mente de una manera natural al pre- 
senciar en los estudios de la RKO la toma de 
algunas escenas de la película “Syncopation”. 
Esta cinta quiere ser una historia de la música 
moderna. de los Estados Unidos y de su evolu- 
ción a través de los contínuos cambios que la 
vida norteamericana ha ido experimentando du- 
rante la primera mitad del- siglo actual. Esta 
no es la primera vez que se pretende llevar a 
la pantalla una idea semejante y en este mo- 
mento nos vienen a la memoria varias películas 
| que se hicieron con el mismo propósito. Todas 
ellas alcanzaron su objetivo hasta cierto punto, 
y decimos hasta cierto punto, porque a todas 
ellas les faltaba algo. ¿Perspectiva? ¿Ritmo 
cinematográfico? Quizás les faltaba un director 
como William Dieterle. 


He aquí la magnífica caracteriza- 
ción de Walter Huston para la 
película de la RKO "All that 
money can buy", en la que el 
diablo, interpretado por él, in- 
terviene de una manera principa- 
lísima. Este film constituye uno de 
los mayores éxitos de William 
Dieterle. 


(Pasa a la pág. 32) 
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William Dieterle charla con 
nuestro compañero Trini- 
dad Vidal durante un inter- 
medio en la filmación de 
"Syncopation", que actual- 
mente está dirigiendo para 
los estudios RKO-Radio. 


A 


Mickey Rooney y Judy Garland, mirando 

desde la verja el nuevo baile ''Hoe 

Down", introducido por la película Metro 
"Babes on Broadway". 


El productor Wallace MacDonald de- 

muestra a Lupe Vélez la técnica que 

emplea en presencia de un rival, que en 

este caso es su director Charles Barton. 

Los tres intervienen en la película RKO 
"La rival de sí misma". 


El director Alfred Hitchcock ensaya con 
Cary Grant una escena del film RKO 
"Suspition". 


Hedy Lamarr, de la Metro, aprende los 

secretos de la cámara con Ray June, 

durante un descanso en la filmación de 
"Sol de otoño". 


EL PUBLICO Y YO 


En esta sección, CINELANDIA, por arre- 
glo especial con el Motion Picture Herald, 
presents la opinión de diferentes pro- 
pietarios de teatros de los Estados Unidos, 
respecto a algunos de los films exhibidos 
en ellos recientemente. De esta manera, 


CINELANDIA espera satisfacer a la vez 
a su público y a las: empresas de exhi- 
bición cinematograáfica de la América 
Hispana, en su deseo de conocer antici- 
padamente el valor real de las películas 
que les son ofrecidas por las compañías 


productoras. 


METRO-GOLDWYN-MAYER 

MAS ALLA DE LAMOR — Lew Ayres, 
Lionel Barrymore, Laraine Day, Red Skelton — 
Como de costumbre, esta pelicula resultó muy 
entretenida, pero temo que la serie de películas 
del Dr. Kildare salga perjudicada por la desa- 
parición de Miss Day del reparto. El tiempo lo 
dirá. Se proyectó el día 10 de octubre. — Henry 


S Burris Smith, Imperial Theatre, Pocahontas, 
Ark. 


MI VIDA ES TUYA — Lew Ayres, Lionel 
Barrymore, Laraine Day — Una película exce- 
lente que produjo un ingreso superior al ordi- 
nario. El público de aquí ha acogido muy favo- 
rablemente la serie Kildare completa. Todos los 
miembros del reparto merecen elogios. Tiempo 
de proyección, 77 minutos. Se proyectó los días 
1 y 2 de octubre. — A. C. Edwards, Winema 
Theatre, Scotia, Cal. 


LO QUE DIJO EL AIRE — Red Skelton, 
Conrad Veidt, Ann Rutherford — Esta película 
es realmente divertida, lo que no es de extrañar 
considerando que un excelente comediante la 
interpreta, en un ambiente lleno de misterio. El 
público la apludió con entusiasmo, y algunos 


vinieron de nuevo la segunda noche. Quizás no. 


sea lo bastante importante para un programa de 
domingo, pero es excelente para cualquier día 
de trabajo. — Mayme P. Musselman, Princess 
Theatre, Lincoln, Kansas. 


COLUMBIA 

SUERTE PERRA — Penny Singleton, Arthur 
Lake, Larry Simms, “Daisy” — La mejor de la 
serie “Blondie” hasta ahora. El público se di- 
virtió enormemente con ella. Buena para un 
doble programa. Tiempo de proyección, 77 minu- 
tos. Se exhibió del 5 al 8 de octubre. — James 
Hoffman, Star Theatre, Hoisington, Kan. 


PARAMOUNT 

ALOMA — Una película preciosa que com- 
placerá a casi todo el mundo. Tiempo de pro- 
yección, 88 minutos. Se exhibió del 14 al 16 de 
septiembre. — R. L. Matson, Crystal Theatre, 
Flandreau, S. D. 

VOLANDO A CIEGAS — Richard Arlen, 
Jean Parker, Nils Asther, Marie Wilson — Una 
buena película de acción, que se adapta a mi 
idea de lo que debe ser un buen programa. 
Tiempo de proyección, 65 minutos. Se exibió 
los días 3 y 4 de octubre. — E. Danielson, 
Castle Theatre, Mabel, Minn. 


VUELO DE AGUILAS — Ray Milland, Wi- 
lliam Holden, Wayne Morris, Veronica Lake — 
Una buena película que exhibe una serie de 
escenas de aviación excelentes. Es, tal vez, de- 
masiado larga. Este es un defecto común a 
un gran número de películas modernas. El que 
la proyección dure mucho, no hace a una peli- 
cula mejor. El público no vino en el número 
acostumbrado, porque la mayoría de mis clien- 
tes ya la habían visto en sus respectivas ciuda- 
des. Los trajes que luce Verónica Lake son 
“emocionantes”. Tiempo de proyección, 135 mi- 
nutos. Se exhibió el día 9 de octubre. — W. 
Varik Nevins IM, Alfred Co-Op Theatre, Alfred, 
NY: 


UNA NOCHE EN LISBOA — Fred Mac- 
Murray, Madeleine Carroll, Patricia Morison — 
Exhiba esta película junto con “Time Out for 
Rhythm” si quiere obtener una audiencia nu- 
merosa. Al público le complació mucho el diá- 
logo de la cinta, que es sumamente divertido, y 
obtuvo un buen éxito de carcajadas. Una astra- 
canada hecha con mucha inteligencia. Tiempo 
de proyección, 97 minutos. Se exhibió el día 10 
de octubre. — W. Varik Nevins III, Alfred Co- 
Op Theatre, Alfred, N. Y. 

(Pasa a la pág. 40) 
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Marlene Dietrich, Baby X y Fred Mac- 
Murray en el film Columbia "The Lady 
Is Willing"”. 


Charles Boyer, Margaret Sullavan y Gus 
Schilli, en el film Universal '"Appoint- 
ment For Love". 


Arriba vemos a Dorothy hLamour y 
Richard Denning en el film Paramount 
"Malaya". Walter Huston y James 
Craig, abajo, en una escena de "All 


That Money Can Buy", de la RKO. 


Abajo, Fredric March interpreta al 
sacerdote Will en "Con un pie en el 
cielo'', película de la Warner Bros. 


Bob Hope, Vera Zorina, Victor Moore 
e Irene Bordoni, interpretan "Louisiana 
Purchase'” para la Paramount. Abajo, 
Bette Daves, Monty Woolley y Richard 


Travis, en 'The Man Who Came To 
Dinner", de la Warner. 


Arriba, una escena de 'Suspicion'", de 
la RKO, con Cary Grant, Niegel Bruce 
y Joan Fontaine. Abajo, Andy Devine, 
María Montes y Brod Crawford en 
"White Savage", de la Universal. 


Ronald Reagan y James Stephenson en el film Warner "Patrulla aérea”. Spencer Tracy y Katharine Hepburn en "Woman of the Year", de la Metro 


UN DIRECTOR ARGENTINO 
CONTRATADO EN HOLLYWOOD 


Luis Saslavsky, uno de los mas cotizados 
directores cinematográficos argentinos, acaba de 
firmar un contrato con la Metro-Goldwyn-Mayer 
para realizar un film con dos estrellas de prime- 
ra magnitud. 

Luis Saslavsky, presentó al público de Buenos 
Aires en 1935, una película dirigida y producida 
por él (Escala en la ciudad), que a pesar de 
haber constituído un rotundo fracaso comercial, 
lo reveló como un director cinematográfico de 
visión, cuya legítima ambición artística abría 
un nuevo rumbo en el séptimo arte argentino. 

Mas tarde realizó películas tales como “La 
Fuga”, “Puerta Cerrada”, “La Casa del 
Recuerdo”, y últimamente “Historia de una 
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rítica de la Argentina aclamó , ; 
noche E que la c e e na E Ñ Apesar de su noviazgo con George Maxie Rosenbloom, vestido de Romeo, ayuda a 
como a mejor pelicula salida de un estu 10 Brent, Ann Sheridan tiene tem- su esposa a bailar el can-can por el sencillo 
suramericano, y cuya reciente exhibición en po de salir de baile con César procedimiento de levantarle las faldas. 
Hollywood ante algunos miembros de la Romero. 


Academia de Artes y Ciencias Cinematográficas, 
recibó los más elogiosos comentarios. 

El debut del señor Saslavsky en los “sets” 
de Hollywood no puede anticiparse aún, pues 
este director-radicado en esta ciudad desde hace 
algunos meses tiene un contrato exclusivo 
pendiente con la Baires Film de la Argentina 
para quienes debe realizar tres películas 
durante el año 1942. 

“En caso de poder obtener un aplazamiento 
de ese contrato —nos anticipa Saslavsky — 
comenzaría a dirigir en Metro a mediados del 
año próximo, y de no ser así, volvería inmedia- 
tamente a Buenos Aires para cumplir con la 
Baires Film, luego de lo cual regresaré a 
Hollywood”. 

Por primera vez un estudio cinematográfico 
de Hollywood ha puesto su mira hacia un 
director del cine argentino, lo que demuestra 
que el constante desarrollo del arte-industria 
de ese país ha llegado a interesar vivamente a 
los productores de la Meca del cine. Asi es 


que este flamante contrato, además de ser un 
triunfo personal del Sr. Saslavsky, representa 

un triunfo también para la cinematografía 

argentina. 


Rita Hayworth lee Cinelandia y charla con nuestro director, 


Alberto Rondón, mientras Alejandro Pardiñas pinta su retrato. UN CASO EXTRAORDINARIO 

Hollywood aún no se ha recobrado de la 
sorpresa que le ha producido la actitud de 
Stirling Hayden, que ha abandonado la fama 
y la fortuna que la ciudad del cine le brindaba, 
para seguir su inclinación aventurera por los 
mares del mundo. 

Cuando Hayden anunció que había terminado 
con Hollywood, todo el mundo creyó que se 
trataba de uno de tantos trucos de publicidad. 
Pero el tiempo va pasando, y Hayden aún no 
ha cambiado de actitud. Y ahora, los “expertos” 
hollywoodenses se preguntan con sorpresa la 
razón de tan extraña conducta. 

Y sin embargo, esta razón es bien sencilla. 
Stirling no siente inclinación alguna por la 
vida de actor. Su profesión y sus aficiones le 
llevan a viajar por los siete mares, como lo ha 
venido haciendo por espacio de ocho años, desde 
que a los quince se fugó de la casa paterna. 

La única cosa que amargaba su felicidad du- 
rante este tiempo era la imposibilidad de tener 
un barco propio. Y este es el motivo de que se 
decidiera a aceptar una oferta cinematográfica. 

Stirling quería hacerse rico rápidamente, y 
así se lo dijo sin ambajes a los representantes 
del estudio que le contrató. Su salario inicial 
era pequeño, pero pronto se le dio un papel 
importante en “Virginia”, al que siguió el de 
protagonista en “Bahama Passage”. Stirling se 
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Olivia de Havilland se divierte en El idilio Jean Gabin-Marlene Dietrich, sigue su 

grande en compañía de Roger curso normal de cabarets y clubs nocturnos. 
Pryor. Hélos aquí muy enamorados en Ciro's. 


» hallaba en camino de convertirse en uno de los 
favoritos del cine. Pero no era feliz en Holly- 
wood, y le fastidiaba la vida de exhibicionismo 
y publicidad que se veía obligado a llevar. 

Incapaz de resistir por más tiempo, Stirling 
anunció muy seriamente a su estudio que pen- 
saba abandonar el cine a menos que se le per- 

» Mitiera adquirir un barco de vela. Los dirigentes 
del estudio, viendo que no bromeaba, no tuvie- 
ron más remedio que acceder, y le compraron 
el mejor que pudieron encontrar. Pero la 
guerra actual ha obligado al gobierno de los 
Estados Unidos a modificar sus regulaciones 
marítimas, y Stirling halló que no le era per- 
mitido abandonar las aguas territoriales nortea- 
mericanas durante sus viajes. Esto era ya de- 
masiado para él, por lo que decidió abandonar 
Hollywood de una vez para siempre y dedicarse 
a sus aficiones sin trabas de ningún género. 

Y esto es lo último que la ciudad del cine 
ha sabido de él. 
HAY LINEAS Y LINEAS 
Henry Fonda y Herbert Anderson estaban in- 
| terpretando una escena de la película “The 
| Male Animal”, cuya acción se desarrolla en el 

h campo del Colegio Pomona. La escena requería 

| que ambos se pasearan conversando por una de 

las aceras de dicho campo. 
Apesar de que el diálogo no ofrecía dificul- 


tad alguna, Herbert — que debutó en el cine Un granito de arena se ha introducido en el ojo de- Bonita 
con “Las novias de la Marina” hace apenas unos Granville, y Jackie Cooper se apresta galantemente a aliviarla. 


meses — encontraba grándes dificultades en 
pronunciar las líneas de su parte del diálogo 
correctamente, y la escena tenía que repetirse 
una y otra vez sin resultado alguno. La culpa 
; era de un grupo de estudiantas, que ataviadas 


| en breves y reveladores “shorts” presenciaban 
| : la toma de la escena desde no muy lejos. Los 
ojos de Anderson no podían apartarse de aquel 
grupo encantador, con resultados nefastos para 
su actuación artística. 

El director, que no lo había notado y se ha- 
llaba cansado de tanta repetición, decidió mo- 
dificar la escena. 

—Podríiamos darle estas líneas a Fonda — su- 
girió. 

—Lo dudo — interrumpió Anderson, diri- 
giendo de nuevo la mirada a las lindas estu- 
diantas — aquellas líneas, por lo menos, no. 


EN LA ACADEMIA DE ARTES Y 
CIENCIAS CINEMATOGRAFICAS 

¿Saben Vds. quién es el nuevo presidente de 
la Academia de Artes y Ciencias Cinematográ- 
ficas? Pues nada menos que Bette Daves, gana- 
dora por dos veces del premio anual de la 
entidad que ahora preside. Con su nombramien- 


ALZ 


Ann Sothern y George Murphy se miran con El o A Garfield me to, a Bette le ha cabido el honor de ser la pri- 
| o A 
estén interpretando una p y infundádos en el que sucede a Walter Wanger. 


Otros miembros de la junta directiva son 
Edward Arnold, vice-presidente segundo, Rosa- 
lind Russell, vice-presidente tercero, y. James 
Hilton, vice-presidente cuarto. 


¡CASADOS AL FIN! 

Rosalind Russell, además de vice-presidente 
tercero de la Academia de Artes y Ciencias 
Cinmatográficas, es hoy día la señora de Brisson, 
apesar de los rumores, de los que nos hicimos 
eco en estas mismas páginas, de que la pro- 
yectada boda se había deshecho. Es, hasta ahora, 
un misterio el sitio donde tuvo lugar la ceremo- 
nia, pues los novios tuvieron gran cuidado en 
evitar la curiosidad de los periodistas. 

Rosalind Russell, llamada la “Solterona No. 
1” de Hollywood, había tenido intrigada a toda 

- la colonia cinematográfica durante varios meses 
a a] Con sus planes matrimoniales, que unas veces 
Eva Gabor, Dona Drake y Patti McCarty, cum- La pareja del momento en Holly- (Pasa a la pág. 38) 


plen con sus deberes patrióticos divirtiendo a wood está constituída por George 
algunos miembros del ejército norteamericano Raft y Betty Grable, que son 11 


ba Ciro's, prácticamente inseparables. 


En la página opuesta aparecen, 
en la parte superior, Phillis Ruth, 
artista de la Paramount, en el 
momento de disparar el cañón 
que marca el comienzo del Año 
Nuevo. Abajo, Juanita Stark, de 
la Warner Bros., celebra la llegada 
de 1942 abrazando al reloj que 
señala la medianoche. 


Arriba, Ann Shirley, de la RKO- 
Radio, se dispone a pasar la 
noche de Año Nuevo rodeada de 
globos de goma. A la izquierda, 
Ann Rutherford, de la Metro, 
parece preferir las montañas 
nevadas de California. 


Abajo, tres lindas muchachas, 
Peggy Moran, Helen Parrish y 
Evelyn Ankers, de la Universal, 
se entregan afanosas a pintar el 
calendario del año que comienza. 


AT ARIES 
A 


o ¿<A >-A52AA A a A AAA lt 


A la izquierda, Humphrey 
Bogart trata de convencer 
a Kaaren Verne de que lo 
mejor es que se vaya con 
él. Y la expresión de su 
cara demuestra que no está 
bromeando. 


A la derecha, Humphrey 
sigue la técnica de que un 
buen estrujón ayuda gran- 
demente a convencer a una 
muchacha como Kaaren. Y 
la cara de ésta demuestra 
odio y miedo al mismo 
tiempo. 


AMOR 


a la 


MODERNA 


Patricia Dane 


M.G.M. 
es 


A la izquierda, la cara de Humphrey se torna compasiva al 
ver el estropicio que ha causado en el rostro de Kaaren. 
Abajo vemos a Humphrey Bogart transportando a su dama 
estilo Edad de Piedra, mientras da explicaciones a Frank 
McHugh que parece grandemente sorprendido. "Se dio | 
contra el canto de una puerta'' explica Humphrey apresura- , 
damente. Todas estas escenas pertenecen a la película 


Warner "All Through The Night". 


di 


SEE 


Jane Frazee, de la 
Universal, nos  de- 
muestra como reali- 
zar el salto del ángel 
conservando una lí- 
nea perfecta. 


La práctica de los de- 
portes tiene cada día más 
partidarios entre los que 
se dedican al cine en 
Hollywood. Claro está 
que, astros, estrellas o 
“extras”, todos procuran 
que sus actividades de- 
portivas no les descom- 
pongan la línea. Y entre 
las estrellas incipientes o 
“estrellitas”, como las cla- 
sifica el argot del cine, el 
deporte no es, las más de 
las veces, más que un 
pretexto para mostrar las 
lindas curvas que mode- 
lan su cuerpo. 

Entre los deportes de 
Hollywood, el que tiene 
más partidarios es, indu- 
dablemente, la natación 
— o, por lo menos, el de 
lucir un traje de baño. 
La Meca del cine ha des- 
cubierto, por otra parte, 
que la práctica de la ma- 
yoría de los demás de- 
portes, queda grandemen- 
te facilitada por el uso de 
los breves ““maillots” na- 
tatorios, que no solo pro- 
porcionan libertad de mo- 
vimientos, sino que po- 
seen, además, el secreto 
de atraer las miradas 
_masculinas. 


se dedican al fútbol 


ORTES 


Patricia Dane, de la Metro, prefiere la gimn 


a su Manera, 


El cuadro de mando que apa- 
rece a la izquierda es la uni- 
dad que controla el modula- 
dor de la nueva transmisora 
internacional de la CBS. Es 
una parte esencialísima para 
las radiaciones que la Colum- 
bia se dispona a transmitir a 
todos los países de la América 
Latina. 


Coltinúan febrilmente 
lpatrábajos de la Colum- 
bras Broadcasting para la 
eyéeción de sus dos nue- 
fas. emisoras de 50,000 
watts, que bajo los nom- 
bres de WCBX y WCRC, 
empezarán a transmitir 
internacionalmente a prin- 
cipios del año próximo. 
La intención de la Co- 
lumbia es, principalmen- 
te, servir a los redioescu- 
chas de la América Lati- 
na, por medio de su red 
de estaciones, que hoy al- 
canzan ya al número de 
74 en las 20 repúblicas. 
Las transmisiones se efec- 
tuarán en español y por- 
tugués, y su calidad ar- 
tística queda garantizada 
por el prestigio y por la 
larga experiencia de la 
CBS en el campo de la 
radio. 

A la izquierda vemos a 
un grupo de trabajadores 
cubriendo de pintura a 
una de las torres de tran- 
smisión que la Columbia 
está erigiendo en Brent- 
wood, Long Island. 


El complicado aparato que apa- 
rece a la izquierda tiene por mi- 
sión transmitir los programas de 
la CBS. a través del Atlántico y a 
las repúblicas suramericanas. La 
acción de un simple interruptor 
es suficiente para que se pro- 
duzca el milagro. A la derecha 
vemos una de las torres emisoras, 
de 70 metros de altura, que ser- 
virán a la nueva estación. 


La casa Grovas y Compañia, que ha tentado 
— con muy buen éxito por cierto — tan diversos 
temas cinematográficos, acaba de realizar una 
comedia musical por la que van y vienen, 
bullen, cantan y ríen . . . mil estudiantes y 
una muchacha; una comedia juvenil, llena de 
travesura y donaire, escrita por Bustillo y Lan- 
dero, y exornada, matizada con deliciosa música 
de Alberto Domínguez, el ya famoso autor de 
“Perfidia” y de la partitura de “Al Son de la 
Marimba”, otra película de éxito extraordinario 
en todos los países de habla española, y tam- 
bién debida a Grovas. 


Parte de la acción de “Mil Estudiantes y una 
Muchacha” se desarrolla en la Escuela de Leyes 
de la ciudad de México y la muchacha que trae 
a mal traer a los chicos a quienes Venus distrae 
de sus compromisos con Minerva, es esa cria- 
tura a quien la diosa del amor enviadiaría sus 

. grandes, profundos, maravillosos ojos de color 
de obsidiana, y que lleva el nombre — ya fa- 
moso en el cine mexicano — de Marina Tamayo. 
El grupo principal de los mil, está constituido 


por Julián Soler, el estudiante fósil, que seguirá 
estudiando el Derecho de Gentes — en lo que 
tienen de humano y de divertido — cuando sus 
compañeros ya sean magistrados y abogados 
con bufetes más o menos acreditados; Enrique 
Herrera, colegial timido y desmemoriado; Ma- 


nuel Sánchez Navarro jr. — joven actor de muy 
notables facultades — que bien demuestra en 
esta Facultad de Derecho . . . a divertirse—, 


Alfredo Varela y Emilio Tuero. Joaquin Pardave 
hace las veces de profesor bonachón, entregado 
a su ciencia en cuerpo y alma y por ende dis- 
traído, desaliñado en el vestir, blanco de las 
bromas y las chanzas de los muchachos piel de 
Judas, pero a quien le demuestran afecto y res- 
peto al fin y al cabo . . . para preparar el 
“happy end”. 


A la izquierda vemos 
a Enrique Herrera, 
el estudiante tímido, 
Pardavé, el buen 
maestro desaliñado, 
y Marina Tamayo, la 
muchacha del cuen- 
to... Avila dere: 
cha, la estudiantada 
prepara una buena 
ducha para el incau- 
to que pase bajo este 
balcón. ... 


por Almaviva 


Una comedia alegre, ligera, grata, con sus 
ribetes sentimentales, con la cual Juan Bustillo 
Oro, su director, demuestra, una vez más lo 
concienzudo, artista y apto que es para imprimir 
ritmo cinematográfico a las películas que se le 
encomiendan. En esta, de bohemia estudiantil, 
patentiza buen gusto, tino y gracia. La labor de 
Bustillo Oro en “Mil Estudiantes y una Mu- 
chacha” acusa seguridad y madurez. El podría 
haber adoptado como lema los versos de Nervo: 


“Yo trabajo; mi fe no se mitiga; , 
y troquelando estrofas con mi sello, 
un verso forjaré, del que se diga: 
tu verso es como el oro sin la liga, 
radiente, dúctil, poliforme y bello. ...” 


México D.F., Diciembre de 1941 


E 


A A AR NARNANTPESADA SLI TEAS O RTAN 


CALIFORNIA AGASAJA 
AL VICE-PRESIDENTE 


| DEL PERU 


El Vice-Presidente del Perú, Sr. Larco Herrera, (tercero de la 
izquierda), pasando revista a las tropas en San Francisco, acom- 
pañado por el Cónsul peruano, Sr. Berckemeyer, el teniente coronel 

Negrotto, el general Lane y el capitán Ebright. | 


El Sr. Larco Herrera en | 


San Francisco y Hollywood 


El dia 17 de Octubre a la 9 de la mañana llego el Vice-Presidente del Perú, 
Sr. Rafael Larco Herrera, al aeropuerto de San Francisco por avión que tomó 
dos horas antes en Los Angeles. Fué recibido por una comisión consistiendo 
del Cónsul General del Perú, Sr. Fernando Berckemeyer, el Decano del Cuerpo 
Consular en San Francisco, Sr. J. J. Martinez Lacayo, Cónsul General de 
Nicaragua, el Dr. J. C. Geiger en representación del Alcalde Rossi de San 
Francisco, representantes del Ejército, la Marina y el Marine Corps, y el Sr. 
Rupley y el Sr. Fisher en representación de la Sociedad Panamericana. 


Acompañado de una escolta de policía en motocicleta pasó al Palace Hotel 
en donde ocupó el departamento presidencial durante su estancia en San 
Francisco, y allí a las 11 de la misma mañana recibio al Alcalde Rossi, repre- 
sentantes de las fuerzas armadas del Gobierno Federal y la prensa, dando sus 
impresiones de su viaje desde que había llegado a los Estados Unidos. 


Al mediodía fué huésped de honor en el almuerzo del famoso Common- 
wealth Club, cuyas reuniones semanales son trasmitidas por radio a toda la 
parte occidental de los Estados Unidos. Por la tarde visitó la Estación Naval 
Aérea de Alameda, en donde hubo un desfile militar en su honor. 


La Sociedad Panamericana de San Francisco le brindó un banquete en el El Sr. Larco Hrrera recibiendo en el Palace Hotel de San Francisco - 
Palace Hotel, al cual asistieron, entre otros, el General Lane, el General Brad- el saludo del capitán Kirkpatrick, del general Lane, y del alcalde - 
ley, el Capitan Kilpatrick, el Coronel Wise, todos altos oficiales de las fuerzas de la ciudad, Sr. Angelo Rossi. i 


armadas de San Francisco. También asistieron los consules de los siguientes 

paises latinoamericanos: Argentina, Brasil, Chile, República Dominicana, Perú 

y muchos distinguidos representantes del comercio y de la banca de San Fran- 

cisco. El Sr. William Fisher, Secretario de la Sociedad Panamericana, presentó 

al Honorable J. J. Martinez Lacayo, quien habló en nombre del Cuerpo Consu- 
La lar. El Dr. J. C. Geiger tomo la palabra en nombre del Alcalde Rossi, seguido 
| por el Honorable Fernando Berckemeyer, Cónsul General del Perú. Este a su 
vez presentó al distinguido invitado de honor, Vice-Presidente de la República 
del Perú y dueño de “La Crónica”, diario importante de Lima, cuya lucha a 
ds favor de las democracias, destacará en una edición especial que verá la luz a 
la vuelta del Sr. Larco Herrera a su patria. 


Al día siguiente fue recibido el Vice-Presidente Larco, en la Universidad 
| | de California por un grupo selecto, que incluía al Dr. Monroe Deutsch, Vice- 
a Presidente de la Universidad, al Prof. Priestley, al Alcalde Gaines de Berkeley 
y y otros .Al almuerzo siguió una visita hecha temprano el mismo día al Presidio 
de San Francisco, en donde fué recibido el Sr. Larco por el General Lane, 
quien presentó una Guardia de Honor al distinguido huesped. 


En Berkeley visitó el grupo que acompañaba al Sr. Larco, los astilleros de 
ed Mare Island, en donde vio el Vice-Presidente los enormes trabajos bajo la 
| dirección de la Marina Norteamericana. El capitán McCrary lo recibió y le 
| rindió honores navales. De vuelta a San Francisco, visitó el campo aeronáutico 
Hamilton Field, en donde recibió el general Fickle al Vice-Presidente y a sus 


acompañantes. 
za e En Holl ¡ce-Presi to : 
Partió para Chicago el Sr. Larco por la mañana del 19. Durante su visita a Met na el Vice-Presidente del Perú visitó los estudios de la 
alfa le ik Sade del Cavitan del ejéreilo horteamericado. Ebright etro. Aquí lo vemos en charla con el cónsul peruano, Sr. Max de 
Ue Da acompa aa ab dos Unid , la Fuente, con el capitán Ebright, y con la actriz argentina 
quien lo acompañará durante todo el resto de su gira por los Estados Unidos. Mora Mare 
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REDENTOR 


Pelicula Paramount 


John Lloyd Sullivan (Joel McCrea) sufre, trabaja y se mezcla con 
la peor clase de gente en este film, acabando por dar en la cárcel 
perdida su memoria. 


Cinelandia presenta el argumento de 
una de las más originales creaciones cine- 
matográficas, producida para los estudios 
Paramount por Preston Sturges, uno de los 
directores más originales e intensos que se 
han revelado recientemente. : 

ENhéroe ot. oo Josh MeCias 
La heroína . Verónica Lake 


John Lloyd Sullivan (Joel McCrea) es el 
nombre pomposo de un célebre director de co- 
medias cinematográficas que posee la clave má- 
gica del secreto de hacer reir. Como todos los 
mortales sufre de una enfermedad peligrosa: 
siendo un gran conocedor de la comedia se 

John y la muchacha empeña en dirigir drama. Sullivan cree con fe 

que le acompaña en inconmovible en su vocación de director dra- 

su carrera de aventu-  mático y trata en vano de convencer a los diri- 
ras (Verónica Lake), gentes del estudio para el cual trabaja. Pero 

pasan por mil peri- estos no participan del optimismo de Sullivan y 


ecias antes de que : ; ñ 
P a q para convencerlos, Sullivan inventa una idea 
el experimento de 


John toque a su fin.  iginalísima. 
Hélos aquí hambrien- “Si me dejan ustedes, les dice, que me vaya 
tos y haraposos en solo por el mundo, a vivir la vida del pobre 
un campamento de diablo, a contaminarme con las desdichas y pa- 
vagabundos. decimientos de los infortunados, a ver la realidad 
cara a cara, me olvidaré de sonreir y volvere a 
Hollywood empapado en los sufrimientos de la 
Humanidad. Y tendrán ustedes a sus órdenes, 

a un gran director dramático. . . .” 

El estudio accede. No tiene fe en el proyecto, 
pero no se atreve a contradecir a su director 
genial, solamente exige una cosa: que Sullivan 
recorra los Estados Unidos haciéndose pasar por 

(Pasa a la pág. 34) 


Al considerar los esfuerzos con que los hom- 
bres persiguen sus objetivos y sus ideales, va- 
rios son los aspectos de sus hazañas que nos ayu- 
dan a comprenderlas y a formar nuestro juicio 
sobre ellas. No es lo mismo trabajar por pro- 
vecho, que lanzarse a la lucha en busca de un 
fin puramente idealista. El afán de lucro, la 
ambición de honores y de gloria, han dado al 
mundo ejemplos soberbios de lo que son capa- 
ces de hacer el ingenio y el valor humanos 
de cuando se ven impulsados por estos eternos aci- 
cates de la lucha por la vida. Sin embargo, las 
proezas de los grandes exploradores y geógrafos 
de nuestra historia, de los hombres que se 
lanzaron a desafiar mil peligros y adversidades 
con el único objeto de contribuír al progreso 
general, son y serán siempre las muestras de 
] mayor categoría moral que el mundo ha sido 
] capaz de proporcionarnos. 

3 Nuestra época no es, precisamente, la más 
propicia para la realización de empresas como 
las que acabamos de mencionar. Su estructura 
materialista le obliga a prestar una importancia 
Ñ exagerada a los resultados prácticos de cual. 
quier esfuerzo. Y cuando decimos prácticos, nos 
referimos a los resultados inmediatos, los que 
se muestran a simple vista al más torpe expecta- 
dor. Porque, en realidad, la hazaña más ro- 
mántica que existe, el eterno descalabro de los 
Quijotes contra los molinos de viento de la in- 
comprensión y del desengaño, son, a la larga, 
más productivos prácticamente que los esfuer- 
2 zos puramente utilitarios de cualquier fabricante 
«la paños o de automóviles. Estos produciran ri- 
leza, pero aquellos forjan el espíritu de la 
ición que tiene la suerte de poseerlos. Es 
inútil decir que Don Quijote no era más que un 
pobre loco, delirando sueños de grandeza. 
España no sería España sin Don Quijote, como 
América no sería América sin Colón y sin Bo- 


Marcelino Soulé paseando a caballo 
por la nieve en el Parque Central de 


Nueva York. 


Un héroe de nuestro tiempo 


MARCELINO 


SOULE 


por Ulises 


el Perú. 


líivar. La amargura, el desengaño, la desespera- 
ción momentáneas que tan trágicamente han 
matizado la carrera de estos héroes, no cuentan 
en la Historia. Pero el espíritu que ellos contri- 
buyeron a crear, éste sí cuenta, y se hace sentir 
tarde o temprano en el carácter y en la actitud 
de cuantos han tenido bastante corazón para 
admirarlos sin reservas. 


Todas estas consideraciones nos fueros suge- 
ridas por un simple apretón de manos. Algo 
tendría, desde luego, este apretón, que lo di- 
ferenciaría de las docenas de gestos similares 
que cualquier persona se ve obligada a hacer 
durante el curso de una jornada de trabajo. Y 
este algo no era, precisamente, el calor y la 
afección con que Marcelino Soulé nos tendió 
su diestra. Era algo mejor y más hondo; eco, 
tal vez, de una de las hazañas más estupendas 
que registra la historia deportiva de nuestra 
época. 


¿Que quién es Marcelino Soulé? Aparente- 
mente, un hombre entre tantos. Su atavío en 
nada se diferencia del común y corriente entre 
los habitantes de cualquier ciudad moderna. 
En medio del estrépito chocarrero que predo- 
mina en Hollywood, el continente modesto y 
sencillo de Soulé pasa poco menos que desa- 
percibido. Por esto la sorpresa es mucho mayor 
cuando uno se entera de que Marcelino Soulé 
ha venido de Buenos Aires a Hollywood a ca- 
ballo, tras una jornada que duró tres años, un 
mes y diez días. Podrímos añadir aquí algunas 
consideraciones de nuestra cosecha para ilustrar 
y embellecer semejante proeza, pero mucho nos 
tememos que resultarían inútiles. Preferimos, 
francamente, que ella hable por sí misma al 
espíritu del lector. 


Marcelino Soulé es un argentino de origen 


(Pasa a la pág. 39) 


Machupiccho y el pico de Huaynapicchu, captados por la cámara de Marcelino Soulé a su paso por 


VESTIDOS 
DE DISTINCION 
A POCO COSTO 


E ES EE IAS AA REDEE EA IRA DETER 


| 
' 


| nos en los nuevos modelos de Nueva 
York y Hollywood. Los vestidos de noche 
| lucen lindos bordados de encaje, en tiras 
o en dibujos de fantasía; y los de dia 

llevan graciosas aplicaciones muy vivas. 


| 
| IN duda habrá Ud. observado los ador- 


Comprándolos hechos, estos vestidos 
resultan demasiado caros. Sin embargo, 
| la Singer puede indicar a Ud. cómo se 
hacen los adornos de última moda con 
facilidad y rapidez en una máquina de 


coser moderna. Instrucciones gratuítas. a A. 
Visite la Tienda Singer más cercana y Priscilla Lane, estrella que aparece en la nueva película “El Canto de la Vida.” Es un film Warner Bros. 


solicite detalles completos. 


Siempre que necesite Agujas, Aceite y Piezas 
de Repuesto legítimas, o reparaciones en su 
máquina, busque la “S” Roja de fama mun- 
dial ... es el signo de garantía y calidad de 
los productos y del servicio SINGER. 


LAS MÁQUINAS DE COSER 
| MODERNAS EJECUTAN MARAVILLAS! 


LAs MÁQUINAS Singer antiguas eran muy 

buenas, pero las nuevas Singer Eléctricas 
sonrealmente asombrosas. ..cosenbroches 
corredizos (zippers), unen costuras y hacen 
acabados preciosos . . . todo a máquina 
sin necesidad de tareas largas y fastidiosas 
a mano. La hechura de vestidos en verdad 
se convierte en un placer. 


SINGER 


SEWING MACHINE COMPANY 


Ensaye los nuevos modelos de Salón y 
las Portátiles Eléctricas, en la confianza 
de que la Singer es la mejor adquisición 
que puede hacer, y de que puede adqui- 

| rirla fácilmente a plazos. 


Copyright U.S. A., 1941, by The Singer Sewing Machine Company 
All rights reserved for All Countries 


Todo derecho debidamente protegido bajo el Tratado Internacional 
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Sally Wadsworth, actriz de la RKO, luce a la 
izquierda una combinación azul y marrón de 
sombrero y bolso, confeccionados de lana y 
crepe '. La pluma del sombrero es de un color 
azul brillante. Abajo, Ann Miller, de la Columbia, 
exhibe una capa-sobretodo de piel de marta. 
Esta prenda tiene diversas apariencias según el 
ángulo bajo la cual se la mira. Vista desde detrás, 
parece una capa, mientras que por delante tiene 
el aspecto de medio abrigo. 


original vestido que Lupe Vélez, 


de la RKO, nos presenta a la izquierda, 
con su turbante y su pluma, queda 
complementado por el broche y el 
brazalete, hechos de oro con incrusta- 
ciones de rubies y diamantes, dando un 


conjunto de apariencia exótica. 


En la página opuesta, Lana Turner, de 
la Metro, luce un traje francamente 
llevaba 
mamá”. Esta confeccionado de ''crepe” 
círculos 
negros. Las anchas mangas y el cuello 
plisado completan este admirable 


novecentista, "como los que 


amarillo, con un dibujo de 


conjunto. 


por Betty Fellows 


Una de las razones que hacen a Hollywood tan aficionada a las comidas de 
"buffet", es que ellas permiten invitar y servir a una cantidad relativamente grande 
de personas en un pequeño apartamento. El conjunto adquiere, además, cierto aire 
de informalidad, muy de acuerdo con la tendencia moderna de quitar solemnidad 


a las reuniones. 
TIPO DE MENU 
Cuando se carece de una cocinera experimentada, es preciso escojer un menú 
que no requiera preparaciones a última hora. He aquí uno excelente, que, con la 
excepción del plato caliente, puede ser preparado en su totalidad muchas horas antes 
de la reuníon. . 
Entremeses 
Plato caliente Fiambres o ensalada 
Panecillos Ensalada Bebidas 
Postre o quesos 


LA MESA "BUFFET" 

Cuando el comedor es pequeño, resulta conveniente colocar la mesa en una 
esquina o arrimada a la pared. En caso contrario, el centro del comedor es el 
mejor sitio. Hay que recordar que los huéspedes deben disponer del mayor espacio 
posible alrededor de la mesa. El mantel será, usualmente, de damasco, encaje, etc. 
El mantel es preferible a las servilletas individuales, porque éstas resbalan muchas 
veces y desordenan la mesa. 

La decoración de la mesa debe armonizar con el mantel y la vajilla. Si se usa 
vajilla de barro estilo campesino, es conveniente poner en el centro de la mesa 
flores duraderas. La vajilla francesa y un mantel fino requieren flores delicadas. 
También caen bien en una mesa las frutas artificiales, los adornos de vidrio, las 
figurinas de Dresden, o las piezas de porcelana moderna. 

Cuando la mesa está dispuesta en una esquina, o arrimada contra la pared, es 
preferible poner las flores en la parte posterior. Si la mesa se halla en el centro 
del comedor, pónganse en el centro. Si la mesa es muy larga, es conveniente colocar 
ramos pequeños de flores en los extremos. 


COMO PONER LA MESA 
Una regla general es la de que es conveniente colocar cada cosa de manera 
que sea fácilmente accesible a todos, pero teniendo cuidado de que el conjunto 
presente un aspecto decorativo. Lo mejor es ensayar previamente la disposición 
de la mesa. 
(Pasa a la pag. 32) 


Puede obtenerse un excelente postre 
combinando gelatina clara con gelatina 
batida. Para batir un postre de gelatina, 
sígase el siguiente procedimiento: Enfríese 
la gelatina hasta que tome una consistencia 
de Jarabe, pero evitando que se solidifique, 
Bátase con un batidor rotativo de huevos 
hasta que quede de la consistencia de la 
crema batida. Póngase en. un molde, y 
enfriese hasta que se solidifique. 


HELADO DE VAINILLA 


2 cucharadas de harina l taza de azúcar 
l/a de cucharadita de sal 11/o tazas de Klim 
2 huevos 3 tazas de agua 


M/S cucharaditas de vainilla 

Mézclense cuidadosamente la harina, el azúcar, 
la sal y el Klim. Bátanse los huevos y mézclense 
con los ingredientes sólidos. Añádase gradualmen- 
te el aqua, y méxclese todo junto. Cuézcase 
en la parte superior de un hervidor doble por 
espacio de 20 minutos, agitando constantemente 
hasta que la mezcla se espese, y desde entonces, 
agítese de vez en cuando para eliminar el sabor 
de la harina. Quítese del fuego, enfríese, y 
añádase la taza y media de vainilla, Hiélese. Hay 
suficiente para 8 personas. 


HUEVOS AL HORNO CON SPAGHETTI 


1/5 tazas de spaghetti : 

4 cucharadas de harina 

l/s taza de Klim l. cucharadita de sal 
Ya de cucharadita de pimienta 

2 tazas de agua 

4 cucharadas de mantequilla 8 huevos 

Cortezas de pan finas y tiernas 

2 onzas de queso rayado 

Cuézcanse los spaghetti en un recipiente de 
dos litros de capacidad, hirviéndolos en agua 
salada hasta que estén tiernos. Escúrranse. 
Mézclense en la parte superior de un hervidor 
doble, harina, Klim, sal y pimienta. Añádase Y4 
de taza de agua, y bátase hasta obtener una 


(Pasa al la pag. 32) 


El 
“Alfeñique 
de 44 kilos 


Que se Convirtió en El Hombre 
Más Perfectamente 
Desarrollado del 


Mundo” 


“¡Le PROBARÉ en 7 Día: 
que USTED también 
puede ser este HOM- 
BRE NUEVO!” 


CHARLES ATLAS 


CCUANDO yo digo que 
puedo convertirle en 
un hombre de gran 
fuerza y energía, yo 
sé lo que me digo. 
Yo he visto cómo 
mi nuevo sistema 
de Tensión Di- 
námica ha trans- 
formado en Cam- 
peones Atlas a 
cientos de hombres 
más débiles y ra- 
quíticos que Ud. 


Yo mismo, por ejemplo, 
pesaba 44 kilos y daba pena. 
Entonces descubrí Tensión 
Dinámica. Me proporcionó 
un cuerpo que ganó dos 
veces el título de “El Hom- 
bre Más Perfectamente 
Desarrollado del Mundo.” 
¡Operará en Ud, el mismo 
cambio! Estoy tan seguro 
de ello, que le hago esta 
sorprendente oferta: a mi 
propio riesgo, le PROBARÉ 
en sólo 7 días que yo puedo 
convertirlo en un NUEVO 
HOMBRE. Empezaré a en- 
trenarle sujeto a su aproba- 
ción. Si no nota en Ud. un 
cambio real y efectivo 
dentro de una semana, no 
me debe nada. 

Sin “sis” o “puede ser”. 
Sólo digame en qué parte 
del cuerpo quiere Ud. 
músculos de acero. ¿Es 
Ud. grueso y blando? 
¿Delgado y flojo? ¿Se 
fatiga Ud. pronto y no 
tiene energías ? ¿Se queda Ud. rezagado y permite 
que otros se lleven las muchachas más bonitas, los 
mejores empleos, etc.? ¡Sólo deme 7 días! Y le 
PROBARÉ que puedo hacer de Ud. un VERDADERO 
HOMBRE, saludable, lleno de confianza en sí y 
en su fuerza. 

Tensión Dinámica es un sistema completamente 
NATURAL. No requiere aparatos, mecánicos que 
puedan lesionar su corazón u otros órganos vitales. 
No necesita píldoras, alimentación especial u otros 
artefactos. Sólo unos minutos al día de sus ratos de 
ocio son suficientes—¡ es, en realidad, una diversión! 


GRATIS—Prospecto IHustrado 


Ponga en seguida el cupón en el correo y yo le 
enviaré mi Prospecto Ilustrado. Dice todo acerca de 
mi “Tensión Dinámica.” Contiene fotografías verda- 
deras de hombres que convertí en Campeones Atlas. 
Suple los hechos que usted necesita saber acerca de 
su condición física. ¡Es un Prospecto que vale! Y 
es GRATIS. Envíe hoy por su copia. Charles Atlas, 
115 E. 23rd St., Nueva York, N. Y., E: U. A. 


¡ICAA 
CHARLES ATLAS Dept. SNI8 
115 East 23rd St., Nueva York, N. Y., E. U. A. 
Quiero la prueba de que su sistema Tensión 


Dinámica hará de mí un hombre nuevo — me 
dará un cuerpo saludable y robusto y desarrollará 


como ésta! 


grandes músculos. Envíeme gratis su Prospecto 
Ilustrado. 
o A ATA E E 
e E A Ri ERE 
Provincia 
o Estado * 


JOTA: Ningún 
otro instructor 
de Cultura 
Física del 
Munde se ha 
ATREVIDO 
a hacer Oferta 


¡EVITE FRACASOS 
AL HORNEAR! 
USE EL “SEGURO” 


Pida hoy mismo el libro de 


recetas ROYAL — GRATIS. 
Le enseña, paso a paso, cómo 
hornear galletitas, bizcochos, 
panecitos perfectos. 93 foto- 


grafías, 68 recetas probadas y 
fáciles de seguir en su propia 
cocina. 

Recorte este anuncio y remi- 


talo a: 
Dept. CL-l 
Pan American 
Standard Brands, Inc. 


595 Madison Avenue 
New York, U. S. A. 


Como poner... 


(Viene de la pág. 31) 
Cuando la mesa se halla colocada en el 


centro de la habitación, la disposición que sigue 
resulta muy conveniente: 


1. Pónganse en un extremo el plato caliente 
y los fiambres. Estos son ordinariamente 
servidos por alguien que ayude al ama 
de casa, y, por consiguiente, los platos 
necesarios deben colocarse en su proximi- 

- dad, junto con los cubiertos. 

2. A continuación, pónganse las salsas, los 
panecillos y la ensalada. 

3. En el otro extremo, 
bebidas, que serán servidas 
ayudante. 

4, En el lado libre, colóquense las servilletas 
y los cubiertos. 

Cuando se siga una disposición semejante a 
esta, téngase cuidado de servir los entremeses 
en la sala antes de invitar a los huéspedes a 
entrar en el comedor para la comida principal. 

Si los huéspedes son seis u ocho, es fácil 
servirles sin ayuda de nadie. Si son más de este 
número, es preferible buscar algunas amigas o 
parientes para que ayuden en el servicio. 

Trátese de encontrar un sitio para que cada 
invitado pueda sentarse y comer cómodamente, 
aunque también se considera correcto tomar 
los alimentos de pie. La sala debe ser arreglada 
de manera que todas las mesitas y mesas de 
café queden desembarazadas para que los invi- 
tados puedan poner en ellas sus platos 
respectivos. 

Cuando se dispone de una sala excepcio- 
nalmente grande, pueden disponerse en ella 
mesitas de bridge, ante las cuales los invitados 
pueden sentarse para comer. En tal caso, cada 
mesa puede arreglarse por completo con mantel 
y cubiertos, con lo que ni éstos ni las servilletas 
necesitan disponerse sobre la mesa del comedor. 

La parte más importante de una comida de 
“buffet” es su desarrollo suave y progresivo. 
Cualquier disposición que contribuya a este fin 
es correcta. 


dispónganse las 
por otra 


7) 74 o 

Agonia Asmática 
. No se fíe Vd. de inhalaciones, pulverizaciones e 
inyecciones si sufre de los terribles ataques 
recurrentes de asma, que provocan ahogos, respi- 
ración difícil y jadeos. Millares de pacientes han 
hallado que la primera dosis de Mendaco detiene 
los espasmos asmáticos y ablanda las espesas 
mucosidades que les ahogan, facilitando así la 
respiración y proporcionando un sueño tranquilo. 
Adquiera Mendaco en tabletas insípidas en cual- 
quier farmacia. Se devolverá su importe si no 
queda Vd. satisfecho con sus resultados. 


ONA MUNSON ——————» 


En la página opuesta vemos a la conocida actriz 
del cine y de la radio, caracterizando a "Ma: 
dame Gin Sling", uno de los principales papeles 
de la obra de Arnold Pressburger "The Shanghai 
Gesture". Ona lleva tras sí una larga historia 
teatral, iniciada a la edad de cuatro años, y que 
la ha llevado a interpretar los papeles más 
codiciados del teatro y del cine. Entre sus 
actuaciones descuella “su personificación de 
"Lorelei"', en el programa de radio conocido 
como "Big Town". 

Ona representó también a la "Bella Watling" 
en la película "Lo que el viento se llevó". Ona 
Munson es delgada y de pequeña estatura, lo 
que no le impide dar a los personajes que 
interpreta un aire de voluptuosidad immitable. 


Pastel de marshmallows 


(Viene de la pág. 31) 
alternándolos con leche, a la primera mezcla. 
Pónganse al horno en tres cacerolas de capas 
para pasteles y caliéntese moderadamente a una 
temperatura de 375 grados F. durante unos 25 
minutos. Enfríese. Pónganse las capas juntas y 


.cúbrase la parte superior y las laterales con 


“escarcha” de Marshmallows. Mientras ésta está 
blanda, échense rápidamente sobre el pastel 
nueces partidas finamente. 


Huevos al horno ... 


(Viene de la pág. 31) 


pasta suave. Póngase directamente sobre la llama, 
haciendo que ésta sea baja, y agítese contínua- 
mente hasta que la mezcla adquiera espesor. 
Póngase entonces la parte superior del hervidor 
doble en la inferior, donde se halla el agua 
hirviente, y cuézcase la mezcla durante 10 minu- 
tos, agitándola de vez en cuando. Quítese 
entonces del fuego, y agítese en la mantequilla. 
Mézclese con los spaghetti, y viértase en una 
cazuela baja de horno previamente engrasada. 
Añádasele el queso rayado. Cuézcase a fuego 
lento (300 grados F.) durante 20 minutos, hasta 
que los huevos estén bien cocidos. Hay suficiente 
para 8 personas. 


El secreto ... 


(Viene de la pág. 5) 

William Dieterle, alemán de nacimiento, se 
ha adaptado a la vida norteamericana, como los 
guantes, que nunca abandona mientras trabaja, 
se adaptan a sus manos anchas y velludas. Para 
llevar a la pantalla un película tan típicamente 
norteamericana como “Syncopation”, se re- 
quiere, no solamente un estudio profundo de la 
vida de este país, sino también una experiencia 
vivida de las costumbres y hábitos que le dife- 
rencian de otras naciones de la tierra. Ambas 
cosas posee Dieterle, que lleva en los Estados 
Unidos más de quince años trabajando para 
diversos estudios. 

Una biografía de William Dieterle no nos 
diría nada extraordinario ninos explicaría el 
secreto de que sus películas posean aquella 
cualidad que las hace vivas, reales y diferentes 
ante los ojos del público. Sabríamos que nació 
en Rheinpfalz, Alemania; que es hijo de campe- 
sinos pobres; que fué educado para ejercer la 
profesión de carpintero; que su afición al arte 
dramático lo condujo a Heildelberg, Munich y 
Zúrich; que luego entró a formar parte de la 
organización del célebre Max Reinhardt; que 
más tarde dirigió algunas películas en Alema- 
nia; y que finalmente llegó a Hollywood, donde - 
su carrera ha alcanzado plena madurez. Todos 
estos detalles servirán para hacernos comprender 
la razón de su experiencia escenográfica y el 
hecho de que sus películas sean notables por su 


(Pasa a la pág. 42) 
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PRODUCTOS DE TOCADOR 
LUMINOUS OF HOLLYWOOD 


La calidad de los productos de tocador LUMINOUS OF HOLLYWOOD ha adquirido 
una reputación sin par en los Estados Unidos de América. Al presentar estos excelentes 
productos al público latino-americano, lo hacemos con el convencimiento de que es 
imposible hallar en ninguna parte una mercancía de calidad superior. Se han vendido en 
los Estados Unidos durante muchos años, y el contínuo aumento de sus ventas prueba la 
buena acogida que han encontrado. Los productos manufacturados por esta compañía 
son los siguientes: 


(en 8 tonos) 
(en 8 tonos) 


Maquillage o base para polvos Luminous 
Paté Rouge Luminous 

Lápiz para los labios Luminous (en 8 tonos) 

Polvos Luminous of Hollywood (en 8 tonos) E 

Máscara de hielo Luminous (Un tratamiento facial para restaurar la 


frescura del cutis. Dulcifica las líneas del rostro y reduce los poros) 


Doble crema limpiante batida 

Crema limpiante líquida 

Crema satinada 

Crema extra-rica 

Loción de azahar 

Leche de tocador 

Máscara para los ojos Luminous 

Agua de Colonia, frasco de cuatro onzas 


(Crema de noche) 

(contra las arrugas) 

(Tónico para el cutis) 

(Loción manual) 

(azul, verde, marrón, dorada y platinada) 

(Tipo Shalimar, tipo Bellodgia, gardenia, 
flor de manzano) 

Perfumes, envasados en exquisitas botellas y (Bouquet Aida y gardenia) 

en estuches de piel de Suecia. 


El maquillage Luminous, llamado también base para polvos, lo mismo que los rouges, 
los lápices para los labios y los polvos faciales, viene en varias tonalidades, para que pueda 
adaptarse a cualquier complexión. Entre ellos, el maquillage Luminous es el más popular, 
y lo consideramos como el mejor de su clase en los Estados Unidos. Puede utilizarse con 
o sin polvos, favoreciendo muy especialmente a la gente joven cuando se emplea de esta 
última manera. Miss Joan Crawford, famosa estrella de Hollywood, lo puso de moda hace 
varios años usando maquillage Luminous sin polvos. Su introducción por la estrella causó 
sensación, y pronto la imitaron multitud de mujeres. 


La crema rouge y el maquillage están extraídos de la misma base, y siendo de la misma 
consistencia, el rouge se introduce en el cutis de la manera más natural, ya que no hay 
posibilidad de que se produzcan bandas. 


Los lápices para los labios son altamente recomendables por su permanencia y por su 
cualidad de ablandar los labios . . . dejándolos tal como los caballeros los prefieren. 

Le invitamos a probar nuestros artículos para tocador. Vea nuestra oferta especial 
abajo. 
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LUMINOUS OF HOLLYWOOD, INC. 


Adjuntos remito $2.00 para un estuche Luminous de base 
5716 Sunset Boulevard, Hollywood 


para polvos, lápiz para los labios y rouge, que debe ser 
enviado, libre de gastos de correo, a. 


NOMBRE a a e a DA te OO o o o e ita ii ries 
DIRECCION AAA A E E A Mo RAIL deci a 
GIUDADE< coa Is o AS 
Mi complexión es: 
CABELLO 
RUDO ras 


Necesitamos importadores y representantes de confianza. Sírvanse escribir, para mayor informa- 
ción, a LUMINOUS OF HOLLYWOOD, INC., 5716 Sunset Boulevard, Hollywood, California, U. S. A. 


Por meterse ... 
(Viene de la pag. 24) 


uno de tantos mendigos, pero acompañado por 
un ómnibus repleto de agentes publicitarios, 
médicos, secretarias, un chef de cocina, etc. 

Lo primero que hace Sullivan es inventar una 
treta para fugarse del ómnibus y ya solo, libre 
y sin un centavo emprende una interesantísima 
odisea por tierras vecinas a Hollywood. 


Para matar el hambre se ve obligado a bus- 
car cualquier clase de trabajo y pronto una 
viuda compadecida utiliza sus servicios. La 
viuda tiene un corazón de oro y su sentimenta- 
lismo excesivo llega al extremo de apabullar a 
nuestro héroe que no se aviene con las ansias 
románticas . . . de su protectora. Sullivan, como 
Don Quijote, vuelve a Hollywood y termina ex- 
abrupto su primera salida por los campos de 
Montiel. .... 


Pero al llegar a Hollywood, donde le espera 
su residencia palacial, su coche de diez y seis 
cilindros y sus fieles sirvientes, tropieza inespe- 
radamente con una muchacha cuyo infortunio 
consiste en querer ser actriz, a pesar de que el 
mundo y los estudios de Hollywood se empeñan 
en que no lo sea. La muchacha se apiada de 
Sullivan que da muestras del más voraz apetito 
y le compra un clásico plato de huevos con 
jamón. 

Sullivan, comprendiendo la tragedia de su 
protectora, le mete una patraña. “Yo fuí, le dice, 
un director famoso venido a menos. Sin em- 
bargo, no me faltan amigos en Hollywood. Ven 
conmigo y te presentaré a un director que estoy 
seguro de que te dará trabajo. ... .” 


Ambos parten en el coche de Sullivan a la 
casa de Sullivan y cuando nuestro héroe, revela 
la verdad a su protegida, es demasiado tarde. 
« « . Ella no le cree ni media palabra y de un 
oportuno empujón le lanza al interior de la 
piscina de natación. ... 


Una vez que la paz se restablece, ella le ruega 
que la deje ir con él en su jira, en busca de 
sufrimientos. . . . Sullivan se opone y trata en 
vano de convencerla, terminan por emprender 
juntos el segundo viaje de incógnito. 


Se dirigen a la estacion del ferrocarril, en el 
lujoso coche del director, y vestidos de men- 
digos, se cuelan, sin ser vistos, en un vagón de 
carga. .. . La mala suerte quiere que les pase lo 
inesperado. En el mismo vagon viajan de pavos 
dos mendigos auténticos, orgullosos de su pro- 
fesión y tan honrados en su sentir de mendigos 
que al momento reconocen la identidad de sus 
compañeros apócrifos. Con un gesto de marcado 
despecho se marchan a otro vagón, pues no 
quieren contaminarse con la compañía de gente 
bien. 


Esa noche el: director contrae un resfriado 
que se debe a la falta de calefacción en el 
tren . . . pero, afortunadamente, el ómnibus 
donde todavía andan buscando a Sullivan los 
empleados del estudio, logra dar con el fugitivo. 
Sullivan se restablece del resfriado y parte una 
vez más hacia los caminos del mundo, despro- 
visto de dinero. ..... 


Y aquí es donde empieza el verdadero drama. 
Sullivan y su compañera las pasan negras. Con 
el estómago vacío duermen apilados entre otros 
mendigos, en dormitorios donde solo hallan pro- 
tección contra los rigores invernales. Despues 
de largas esperas, consumen el viático que ofre- 
cen las instituciones caritativas a los desechados 
de la fortuna. . . . Sullivan sufre, al fin. Com- 
prende a la Humanidad. Se empapa en sus des- 
gracias. . . . Y su experimento toca a su fin. 


(Pasa a la pág. 41) 


JOSE B. CORREA MORAN, Gurabo, Puerto 


Rico — Reciba Vd. nuestras gracias más expre- 
sivas por la amable carta que nos manda y por 
los elogios que dedica a nuestra revista. Las 
direcciones que me pide son las siguientes: Joan 
Bennet y Loretta Young, Columbia Studios; 
Ginger Rogers, RKO-Radio Studios; Errol Flynn, 
Warner Bros. Studios; Douglas Fairbanks, Edward 
Small Studios; y Gene Autry, Republic Studios, 
todos de Hollywood,, California. En cuanto a sus 
ambiciones de trabajar en el cine, no tiene nada 
de extrañas ni vergonzosas. El hecho de que sea 
Vd. "feísimo", tal como Vd. dice, no es obstáculo 
para alcanzar el éxito y la fama en Hollywood. 
Y si no, que lo atestiguen Wallace Beery, Orson 
Welles y Nat Pendleton. Lo que le hace falta a 
Vd. es voluntad . . . y mucha suerte. Hollywood 
es difícil, incluso para los que están dotados de 
belleza y habilidad dramática. 

NORMAN MAILLE, Montevideo, Uruguay — 
Ramón Navarro, aunque alejado de la pantalla 
desde hace algún tiempo, sigue viviendo en 
Hollywood, donde la fortuna que ganó durante 
sus años de popularidad le permite vivir sin 
preocupaciones económicas. Richard Green se 
halla ahora en Inglaterra e ignoro su dirección 
allá. Alberto Vila trabaja en los estudios Para- 
mount de Hollywood, California. adonde le 
puede Vd. escribir si así gusta. El número de 
Marzo de 1940 que le falta para completar su 
colección, se lo hemos remitido por correo libre 
de gastos. 

MANUEL VAZQUEZ, Mieres, España — Senti- 
mos comunicarle que nuestra revista ya no se 
vende en la actualidad en los puestos de perió- 
dicos españoles. Sin embargo, puede Vd. recibirla 
todos los meses como subscriptor, remitiendo un 
dólar a nuestras oficinas, lo que le da derecho a 
recibirla durante un año. 

UN ADMIRADOR DE ANN SHERIDAN, Buenos 
Aires, Argentine — Sírvase solicitar el retrato 
de su admirada de la misma estrella. Puede di- 
rigir la carta a Warner Bros. Studios, Hollywood, 
California. Aunque no le puedo garantizar que 
Ann le mande su autógrafo, es muy probable que 
así sea, pues es muy simpática y le gusta com- 
placer a todo el mundo. 


V. M. PEREZ PEROZO, Quito, Ecuador — Sír- 
vase recibir nuestro agradecimiento por el magní- 
fico libro de fábulas que ha tenido la amabilidad 
de enviarnos, y cuya lectura ha sido un placer 
para todos los miembros de nuestra redacción. 


ANTONIA RAMALES, Lima Perú — Ray Mi- 
lland no planea dirigirse al Perú, aunque se 
había rumoreado algo a este respecto. En reali- 
dad, y a consecuencia del escaso tiempo de que 
dispone, Ray irá a pasar sus vacaciones a Méjico, 
donde piensa dedicarse a su deporte favorito 
que es la caza. La próxima película de Bing 
Crosby se titula, en inglés, 'Holiday Inn", lo 
que más o menos significa "Salón de Fiesta". 
No crea que no apreciamos y agradecimos la 
última carta que nos mandó. Lo que sucede es 
que, disponiendo de un espacio muy limitado 
para esta sección, muchas veces nos vemos obli- 
gados a dejar de contestar muchas de las cartas 
que se nos mandan. Ya ve que esta vez no-la 
hemos olvidado. 


ANTONIO DOS PASSOS, Lisboa, Portugal — 
Las películas de ''horrores'' y misterios, gozan 
de una popularidad tan envidiable, que no hay 
ningun estudio que se haya atrevido a suprimirlas 
enteramente de su programa de producción. 
Coincido con Vd. en creerlas infantiles, pero es 
difícil negar que hacen pasar un rato sumamente 
agradable y divertido al espectador. Casi todos 
los estudios de importancia ruedan o provectan 
rodar alguna de estas cintas, con Boris Karloff, 
Lon Chaney, Bela Lugosi, y demás "especialistas" 
en representar mónstruos, La dirección de Ralbh 
Bellamy es Universal Studios, Hollywood, Cali- 
fornia. Me complacería en extremo ver la foto- 
grafía de que me habla. Dejo a su elección el 


enviarla o no, pues comprendo que no le agrade 
la idea de desprenderse de ella. 

LUZ BELLA, Santiago de Cuba — Si es Vd. 
personalmente tan candorosa como sus pregun- 
tas, estoy seguro de que poco le costaría que la 
contratasen en Hollywood para representar pa- 
peles de ingénua. Y pasemos a las respuestas. 
Para ingresar en un estudio, no es condición in- 
dispensable ser extraordinariamente hermosa, pero 
es una ayuda de primer género. Vd. lo es, según 
dice Vd. misma, y esto ya es algo. Si además 
posee talento dramático, como me asegura en 
su carta, esto ya es mucho. Dice Vd. que puede 
representar mejor que Bette Daves y que sus 
piernas en nada son inferiores a las de Marlene 
Dietrich, Ante semejantes prendas, amiga Luz 
Bella, me quito el sombrero respetuosamente y 
espero que me recuerde cuando la fama. y el 
éxito sean suyos. Pero por si acaso, quizás no 
haría Vd. mal'en quedarse en Santiago. ... 


JOAQUIN PALENCIA, Nueva York — Me ale- 
gra sobremanera que sea Vd. uno de los entu- 
siastas de nuestra revista en la ciudad de los 
rascacielos. Crea que Hollywood y Nueva York 
se diferencian bien poco en lo de ser difícil el 
hallar el camino del éxito. La competencia es 
aquí tan aguda, o quizás más, que en Nueva 
York. Me complacería en extremo saber de Vd. en 
caso de que se decida a trasladarse a nuestra 
ciudad. Y aunque no me atrevo a aconsejárselo 
decididamente, piense que lo que más atrae al 
éxito es la audacia. 


GUILLERMO JIMENEZ,, San José, Costa Rica 
— La dirección de las dos artistas de "Pepita 
secretaria" que me pide, es Columbia Studios, 
de Hollvwood, California. La de Judy Garland e 
Ingrid Bergman, es Metro-Goldwyn-Mayer Stu- 
dios, Hollywood, California; y la de Helen Parrish 
es Universal Studios, de la misma ciudad. Sus 
direcciones particulares no me es posible dárselas, 
porque no lo permiten los estudios donde traba- 
jan. Pero puede escribirles allí con toda confianza, 
pues no hay cuidado de que la carta deje de 
llegar a sus manos. Si le interesa corresponder 
con muchachas que no sean artistas de cine — 
aunque lo pueden ser en el futuro, por lo bonitas 
que son — escriba Vd. directamente al Holly- 
wood High School de Hollywood, California, 


mencionando, si quiere, el nombre de nuestra 


revista. 


MIGUEL DE LIMA. Barranquilla, Colombia — 
Le hemos transmitido su petición a Carmen 
Miranda suplicándole que le envíe la fotografía 
que le pidió hace unos meses. Tenga un poco 
de paciencia y no tardará en recibirla, si es que 
ya no la ha recibido cuando lea estas líneas. Y 
encantado de los elogios que tiene para no- 
sotros. 


JUAN CASAS. Lima, Perú — CINELANDIA 
no posee un servicio para mandar fotografías de 
artistas de cine a quien las solicita. Si tuviéramos 
que complacer a todo el mundo en este sentido, 
nuestra oficinas y nuestro personal actuales no 
serían suficientes para este solo trabajo. Solicite 
Vd. las fotografías directamente del estudio don- 
de trabajan sus favoritas que es Warner Bros. 
Studios, Hollywood, California. Por lo demás, en 
nuestro número de Octubre apareció un retrato 
a página entera de Joan Leslie. 


PEDRO GRADOS. Miraflores, Perú — Las di- 
recciones que me pide son las siauientes: Hedy 
lLamarr, Metro-Goldwyn-Mayer Studios: Ann Sher- 
idan, Warner Bros. Studios; Alberto Vila y Doro- 
thv Lamour, Paramount Studios;:v Rita Hayworth, 
Columbia Studios, todos de Hollvwood, Cali- 
fornia. Mucho le agradezco las noticias que nos 
envía sobre los últimos acontecimientos teatrales 
y cinematográficos de su país, que todos noso- 
tros miramos con gran simpatía. El antiguo 
corresponsal en Hollywood de "Variedades" es el 
hermano de nuestro actual director, Alberto 
Rondón. 


GANTNER 


AA 


¡Ah! ¡Qué placentera sensación 
produce un traje de baño Gantner! 
Las líneas deliciosas de su corte son 
tan originales como el nuevo y rico 
paño de que está confeccionado. ¡Y 
solo los trajes de baño Gantner 
poseen el famoso sostén interior que 
tanto favorece la belleza del busto 
y de las caderas! 


Pida trajes de baño Gantner a su 
tienda favorita. 


GANTNER-of-California 


San Francisco New York 


ROLAND, Santiago de Chile — Kay Francis 
es norteamericana y nació en la ciudad de Okla- 
homa, del estado del mismo nombre. En cuanto 
a su pregunta sobre la razón de que los directo- 
res de Hollywood no le hayan dado a interpre- 
tar buenos papeles últimamente, le contestaré 
que ellos creyeron que eran buenos cuando se 
los daban, y que si luego no han resultado todo 
lo satisfactorios que era de esperar, la culpa es 
de las circunstancias y no de los directores. Puede 
escribirle a los estudios Warner Bros., de Holly- 
wood, California. Su último film es ''Always in 
my heart”, que aún se está rodando en el men- 
cionado estudio, y en el que también trabajan 
Walter Huston y la nueva niña cantante Gloria 
Warren. 


M. A. SEITE, Sao Paulo, Brasil — Nos complace 
en extremo que le agraden las fotografías y 
artículos que publicamos en nuestra revista, y es 
una satisfacción para nosotros el ver que nuestros 
esfuerzos para servir al público son debida- 
mente apreciados. Muchas gracias por las foto- 
grafías que nos envía, a las que correspondere- 
mos en breve conforme Vd. lo solicita. Los artícu- 
los sobre la Columbia Broadcasting no se han 
interrumpido, como Vd. ya habrá observado pro- 
bablemente. Busque en la página 18 el correspon- 
diente al número actual. 
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ODAS LAS PERSONAS 


SON 


ARTIST, AS DE CINE 


Chimes y 


(Viene de la pag. 11) 
aparentaban marchar viento en popa, y otras 
parecian definitivamente liquidados. 

¡Felicidades, Rosalind! Y que el matrimonio 
dure más de lo que se acostumbra en Holly- 
wood. 

UNA RIÑA MAS 

¿Ser, verdad que Lana Turner y Tony Mar- 
tin han roto definitivamente, y que Lana se ha 
marchado a Nueva York “compuesta y sin 
novio”? 

CARY GRANT Y LOS PERIODISTAS 

Siguen las carreras de Cary Grant y Bárbara 
Hutton con los fotógrafos para evitar que éstos 
puedan retratarles juntos. Después de su re- 
ciente viaje a México, Bárbara regresó en aereo- 
plano, mientras Cary lo hacía en automóvil, em- 
pleando en el viaje tres días escasos, lo que casi 
constituye un record de velocidad. 

El mal genio de Cary con los periodistas es 
proverbial en Hollywood. Cada vez que alguno 
de ellos escribe algo sobre el actor, éste exige 
que se le permita leer el original antes de su 
publicación, con el objeto de corregirlo y escri- 
birlo de nuevo si es preciso. Por esto, cuando a 
un periodista se le ocurrió escribir un repor- 
taje en el que afirmaba que Bárbara era una 
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PERO VALE LA PENA ADOPTAR 
SUS MEDIOS PARA TENER SALUD 


A Ud. le sorprendería saber lo mucho que las 
estrellas, especialmente las de cine, dependen de la leche 
para conservarse radiantes y saludables. Las actrices, 
toman bastante leche con su almuerzo, bien sea en el 
estudio o afuera. 

La leche es un factor importante en la dieta diaria 
de todos . leche sana . . . como Klim. Es una gran 
ayuda para conservarse en buena salud y contribuye a 
que uno se vea bien. Klim es una leche nutritiva, ali- 
menticia, a la cual se le ha suprimido el agua. Tiene ese 
sabor natural que indica que es pura y nos invita a 
tomar más. 

Pruebe Klim hoy . . . deléitese con su frescura... y 
querrá tomar Klim diariamente con sus 
comidas. Se sentirá Ud. mejor y se verá 
mejor. Cerciórese de obtener la lata car- 
melita y amarilla con las letras KLIM. 


NATURAL 
EN POLVO 


LECHE 


“pobre muchacha rica”, etc. etc., y que si la 
gente la conociera mejor comprendería el amor 
que por ella sentía Cary Grant, todo el mundo, 
incluso el autor, esperaba una explosión del 
iracundo temperamente de aquel. ¡Cuél no sería 
la sorpresa del periodista al recibir una llamada 
telefónica de Cary, y al oir como éste le daba 
las gracias por su artículo y le felicitaba por su 
acertado punto de vista! 

Aparentemente, a Cary hay que atacarle por 
el flanco compasivo. : A 


CUANDO... 

Cuando George Brent anunció a Ann Sheri- 
dan que deseaba casarse con ella, empleó el 
procedimiento de la Edad de Piedra, o mejor 
dicho, de la Edad de Roca .. . pues el brillante 
que luce Ann desde aquel día es uno de los 
mayores que existen en el mundo . . . Cuando 
Gene Markey fué llamado a servir a la Marina 
de los Estados Unidos, su ex-esposa Joan Ben- 
net, y el nuevo marido de ésta, Walter Wanger, 
se encargaron de darle la fiesta de despedida 
. . . Cuando alguien preguntó a Carol Landis si 
el escote prolongadísimo en forma de V que 
llevaba significaba “V de victoria”, dicen que 
contestó: “Significa V de visibilidad” .. . Cuan- 
do Carmen Miranda se enteró de que Mickey 
Rooney temía que se molestara si la imitaba en 
la pantalla, se presentó en el escenario donde 


ALIM 


éste trabajaba y le enseñó los secretos de su 
aire “suramericano”... 


LOS NEGOCIOS SON LOS NEGOCIOS 

Aunque las relaciones entre Greta Garbo y su 
galán Gaylord Hauser parecen haber llegado a 
un periodo “frigorífico”, ambos continúan com- 
prando propiedades en Beverly Hills en socie- 
dad. Pero son propiedades comerciales y no resi- 
denciales, lo que demuestra que, por ahora, las 
probabilidades de que su idilio cristalice en 
matrimonio son muy escasas. 

Y por otra parte, ¡buena es Greta para per- 
mitir que el amor interfiera en sus negocios! 


LINDA QUIERE SALIR DE NOCHE 

Linda Darnell acaba de cumplir los 18 años 
y se siente ya mayor de edad. Una de las pri- 
meras cosas que hizo el día de su aniversario, 
fué anunciar a sus padres que las regulaciones 
familiares que le prohibían permanecer fuera 
de casa después de las 11:30 de la noche, que- 
daban definitivamente abolidas. 

—No es que a mí me guste andar trasnochan- 
do hasta el amanecer — nos explicaba después — 
pero no veo nada malo en divertirme hasta la 
una Oo la una y media de la madrugada. 

Pero cuando le preguntamos con quien quería 
permanecer hasta tan tarde, Linda se sonrió y 
permaneció en silencio. .. . 


Marcelino Soule 


(Viene de la pag. 26) 


francés. Su espíritu es, sin embargo, hispano- 
americano hasta las cachas. Alto, moreno, cen- 
ceño, con una delgadez vigorosa, que no permite 
la existencia de grasa inútil sobre los músculos 
acerados que le han permitido realizar su proeza 
increíble, Marcelino Soulé se llama a sí mismo 
“El Gaucho”. Se nos aparece, efectivamente, 
como un gaucho de buena ley, de los que han 
contribuído con su energía y su valor a hacer 
de la Argentina la nación que ésta es hoy día, 
y que tanto se diferencian del tipo de gaucho 
de opereta a que Hollywood nos tiene acostum- 
brados. El impulso que ha llevado a Soulé a 
realizar lo que nadie se había atrevido a in- 
tentar hasta el presente, es puramente depor- 
tivo. A Soulé le aguijoneaba el deseo de ver y 
de saber, de descubrir horizontes nuevos con 
los que alimentar nuevas esperanzas. Pero Soulé 
ha hecho algo más: ha demostrado práctica- 
mente que la raza humana es aún capaz de pro- 
ducir gentes del temple de los Magallanes y de 
los Cabeza de Vaca. 


La hazaña de Marcelino Soulé adquiere un 
valor especial si se considera que no es hombre 
rico, y que el coste de su viaje ha tenido que 
ser sufragado con el producto de las conferen- 
cias, folletos y mapas turísticos que su imagina- 
ción ha ido creando al atravesar los diversos 
países del continente americano. 


La travesía de Marcelino Soulé se inició en 
el pueblo de Bolívar, al sur de Buenos Aires, 
de donde “El Gaucho” es natural. Su primera 
estapa le llevó a la capital del Plata, donde 
recibió el apoyo oficial de las autoridades ar- 
gentinas para su viaje. De Buenos Aires salió 
para Córdoba, y de esta ciudad, dirigiéndose 
hacia el oeste, llegó a Salta y a la costa chilena 
del Pacífico. Cuando se disponía a atravesar 
los Andes por una garganta que corre a unos 
6000 metros de altura, se halló con unas condi- 
ciones meteorológicas tan adversas que no tuvo 
más remedio que dar media vuelta y dirigirse a 
Sacomba, dando un rodeo de unos mil kilóme- 
tros. De Sacomba, viajando hacia el noroeste, 
llegó a La Paz, y después a Cuzco, la vieja 
capital inca del Perú. De Cuzco, y siguiendo la 
orilla del Pacífico, llegó a Lima, y luego a 
Quito, Medellín y Colón, esta última al margen 
del Canal de Panamá. Soulé atravesó el Canal 
a nado junto con su caballo, pues según sus 
propias palabras, “quise realizar mi viaje sin 
más ayuda que la de mi caballo, y sin más fa- 
cilidades que las de que disponían los explora- 
dores y conquistadores de América”. 


A partir de Panamá, Marcelino Soulé reco- 
rrió todas las ciudades del istmo que une a la 
América del Sur con la del Norte. Pasó por 
San José, Managua, San Salvador y Guatemala. 
Llegó a Oaxaca, en México, y se dirigió a la 
capital y a Monterrey. 


Ya en los Estados Unidos, Soulé atravesó el 
país sin detenerse hasta llegar a Washington 
y a Nueva York, donde fué recibido y agasajado 
por las autoridades de la ciudad de los rasca- 
cielos. Tras una breve estancia en ella, Soulé 
emprendió el viaje transcontinental que le llevó 
a San Francisco y a Los Angeles, pasando por 
Chicago. En Los Angeles, Soulé ha dado por 
terminada la primera parte de su hazaña .. . 
y ha dado comienzo a la segunda, que consiste 
en regresar a su país natal por vía terrestre, 
aunque esta vez en automóvil, y siguiendo la 
carretera panamericana que hoy se halla ya, en 
su mayoría, completamente terminada. 


——CINELANDIA 


Invita a Los Escritores de la America Latina 


A COLABORAR EN NUESTRAS PAGINAS 


Temas de preferencia: crítica cinematográfica de la producción de 
Hollywood y de la América latina. Panamericanismo. Literatura y 
folk-lore de nuestros países. Turismo. Arte. Entrevistas de importancia 


internacional, etc., etc. 


La revista CINELANDIA pagará el equivalente de diez dólares oro americano 
por colaboración, reservándose el derecho de publicar los artículos y las firmas 
de mérito sobresaliente. 


Los artículos aceptados pasan a ser propiedad exclusiva de la revista CINE- 
LANDIA. Todo manuscrito deberá ser enviado a máquina, a doble espacio y la 
redacción de CINELANDIA no acepta responsabilidad por su devolución. Con 
cada colaboración deberá ser incluída por lo menos una foto referente al asunto. 


dis CL 


Marcelino Soulé has emprendido su viaje de 
regreso con el mismo entusiasmo con que inició 
el de ida. Su automóvil — que no es nuevo ni 
mucho menos — lleva un remolque, en el que 
viaja su caballo. Marcelino cuenta, desde luego, 
con realizar la segunda parte de su travesía en 
mucho menos tiempo que el que necesitó para 
completar la primera, aunque su situación eco- 
nómica, que no es precisamente brillante, le 
obligue a detenerse en las ciudades que vaya 


el viajero latino-americano prefiere 
el Reforma, por ser el único de am- 
biente distinguido y con todos los 
servicios de los mejores hoteles del 
mundo. Á su disposición están am- 
plios y elegantes salones que su- 
plen, en lo posible, los de su pro- 
pio hogar. Cuenta además el 
Reforma con varios restaurants, 
salas de baile, banco, farmacia, 
salón de belleza, etc. Desde el 
Roof Garden se goza del espec- 
táculo maravilloso del Valle de 
México, con los volcanes coro- 
nados de nieves eternas. 


| ARI -Direclo Gotenle 


1 


atravesando para dar sus conferencias y pro- 
yectar los mapas de turismo que han de sufra- 
gar los gastos de su viaje. 

Marcelino Soulé nos ruega que expresemos en 
su nombre, por medio de las páginas de nuestra 
revista, su agradecimiento por las atenciones y 


la ayuda, tanto oficiales como privadas, que ha 


ido recibiendo durante el curso de su viaje a 
los Estados Unidos, y por las que espera re- 
cibir en su travesía de regreso a Buenos Aires. 
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Sortija de Brillant Legitimo 

conmeicanonarn> 15,000 sellos 
Camara Cinematografica — 8 
M. Mono — 15,000 sellos 
Maquina Proyectora — 110-120 
Volts y tiene motor electrico 


25,000 sellos 
Gi ARE, 725 sellos 
Boquilla Para Cigarrillos ....290 
sellos 
Collar de Cuentas... 700 sellos 
Coloreta Luna Azul...600 sellos 
Cortaplumas ............2025 sellos 
Antiojos -..omoo.—..1735 sellos 
Electrico Navaja de barbero A- 
CDC iii 5000 sellos 
Cuchillo Grande para Cazar 
A AS UA 10] 
Dados Un par... 945 sellos 
100 Fichas para “Poker” A 
clase mas fina......—1110 sellos 
Domirios juego del seis doble 
a E SOHÓS 
Armonica Buena Clase, tono 
A 640 sellos 


Cinta para maquina de escri- 
bir debe puntarse la marca de 
la MaquiMa..ommmcmmom... 1260 sellos 
Reloj Pulsera imitacion, jugue- 
NES 310 sellos 
Alfileres de seguridad, surtido 
de 40 alfileres o... 260 sellos 
Despegue el papel de los sellos 
remojandolo en agua. 


53 


RADIO 


Si, usted puede obtener cual- 
quiera o todos estos objetos 
GRATAS ABSOLUTAMENTE 
GRATIS. Elija el obpeto que 
desee, mandenos el mumero de 
sellos de correo usados que in- 
dicarmmos al pié, y nosotros le 
remitiremos estos hermosos ar- 
ticulos INMEDIATAMENTE 
Cada scilo de correo acreoe- 
quivale a cuatro sellos ordin- 
arios. 

Delantal de hule fuerte at- 
ractivamente decorado para 
uso de casa Bonito y util 445 
sellos 

Medias para senora finamento- 
Confeccions das coloresde 
ultima moda Medias de seda 


ES GRATIS 
29,000 
E= SELLOS 


Amici 1455 sellos 
Encendedor automatico de 
bolsillo de mejor clase y 
ACADARÍO icon 1650 sellos 


NO SE MANDEN LOS SELLOS 
ROTOS O EN MALAS CON- 
DICIONES. 

Medias de seda legitima_.2670 


AL DIA 
CUARTOS 


PARA UNA 
O DOS 
PERSONAS 


E PERLAS 
Ú INDESTRUCTIBLES 
600 SELLOS S 


PERFUME Y440NZ. 
400 SELLOS 62 


e, ENCENDEDOR 
[o | AUTOMATICO 
700 SELLOS 


UNIVERSAL 
INDUSTRIES 


Box 415 Little Rock, Ark. 
U.S. A. 


ELECTRICO 
NAVAJA 
DE BARBERO 


ÍA 
NO 5.000 SELLOS 


Hermosa fotografia de su es- 
trella favorita tamano 5 x 7 
pulgadas, 100 sellos cada una 
NO ACEPTAMOS SELLOS DE 
LOS ESTADOS UNIDOS, O 
SELLOS DE CUBA DE DOS 
CENTAVAS 
Enrizador  elcctrico para el 
cabello o. ..«—- 2900 sellos 
Reloj] pulsera o de bolsillo para 
dama o caballero de lo mas 
MOÁCTNO cio 7125 sellos 
ACUERDESE — UN SELLO 
DE CORREO AEREO EQUI- 
VALE. A CUATRO SELLOS 
ORDINARIOS 
Pluma Fuente de calidad fina 
a 1575 sello» 
Pluma Fuente y lapiz en uno 
e 229050 MOS 
Hermoso collar de perlas de 
major calidad con broche fino 
do 1500 sellos 
Anillo de Diamante Sintetico 
Preciosa joya de apariencia fina ¿ 
y lujoso Los llevan las estrellas 
PA —900 sellos 


Pcrfume, Es perfume legitimo 
y no agua florida. De calidad 
muy fina. Identico al perfume 
que usan las estreHas. 


t% onza 400 sellas 
l onsa 600 sellos 
2 onzas 1100. sellas 
4 onzas 2000 sellos 


Esfera de Cristal, Revela el 
porvenir instrucciones com- 
pictos. Seran contestados sus 
preguntas. Se adivina la in- 
serutable ococooo.mo. 505 sellos 
Aparato para hacer sus 
propios cigarros. Se arrollan 
facilmente. Comodisima y ver- 
dadera novedad ......700 sellos 
Juego de broches para cuello y 
corbata De ultima muda 460 
sellos. 

Ruedo da de Ruleta con bola de 
marmol y pano verde pintado 
con numeros, etc. de juego 
Ruleta. -—.—--..—... 1860 sellos 
MANDENOS SU PEDIDO POR 
CUANTOS ARTICULOS DE- 
SEE, PUES SIENDO LOS 
PEDIDOS GRANDES, OBSE- 
QULAMOS PREMIOS - ADI- 
CIONALES. 

Corbatas para caballero, Ulti- 
mos dibujos y colores de seda 
legitima. omic oo 1099 sellos 
Camara fotografico 1200 sellos 


HoL1Yw00D 


VINE AT HOLLYWOOD BLVD. 


MEARLEST MOTEL TO RADIO AMB MOVIL STUDIOS 


Blanquea 


secreta y rápidamente 


Su espejo le dirá francamente 
sobre sus virtudes embellecedoras. 
Después de usar un solo pote, 
usted tendrá el cutis más claro y 
una piel más suave y atractiva tan 
deseados por toda mujer que 
presta atención al encanto facial, 


Para 


las Pecas 


Blanquea 
el cutis 


y 
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DESPIERTE LA BILIS 
DE SU HIGADO... 


Sin usar calomel : y 


—y saltara de su 
cama sintiendose 
“como un cañon” 


Su hígado debe derramar 
todos los días en su es- 
tómago un litro de jugo 
biliar. Si ese jugo biliar 
no corre libremente no 
se digieren los alimentos. Se pudren en el vientre. Los 
gases hinchan el estómago. Se pone usted estreñido. 
Se siente todo envenenado, amargado y deprimido. La 
vida es un martirio. 

Una mera evacuación del vientre no tocará la causa. 
Nada hay mejor que las famosas Pildoritas Carters 
para el Hígado para acción segura. Hacen correr 
libremente ese litro de jugo biliar y se siente usted 
“como un cañón”. No hacen daño, son suaves y sin 
embargo, son maravillosas para que el jugo biliar 
corra libremente. Pida las Pildoritas CARTHERS para 
el Hígado por su nombre. Rehuse todas las demás. 


Intemperancia Nocturna 


Si sufre Vd. de intemperancia nocturna, dolores 
de espalda, nerviosismo, dolores de piernas, hin- 
chazón de tobillos, y se siente gastado debido 
a deficiencias de los riñones y de la vejiga, debe 
probar CYSTEX, que proporciona alivio a millares 
de personas. Se garantiza la devolución de su 
importe a menos que sus resultados sean comple- 
tamente satisfactorios. Pida CYSTEX a su farma- 
cia hoy mismo. 


Cuando Jimmy Durante se dispuso 
a deleitar a la audiencia de Ciro's 
con sus canciones, Phil Silvers se 
sintió tan horrorizado que se apre- 
suró a taparle la boca para evitar 
que se desatara una tempestad 
de rayos y truenos. El público 
aplaudió ... a Phil. 


El publico y yo 
(Viene de la pág. 8) 


WARNER BROS.-FIRST NATIONAL 


TRES HOMBRES MALOS — Dennis Mor- 
gan, Jane Wyman, Wayne Morris — Una exce- 
lente película del oeste que produjo un ingreso 
extraordinario, durante sábado y domingo, junto 
con “Mountain Moonlight”. Fué muy del agrado 
de mi público rural. Esta: cinta merece aten- 
ción y no resulta muya cara, de manera que 
debe proporcionar buenos ingresos cualquier 
dia que se la exhiba, excepto los domingos. Es 
demasiado ruda para un público refinado. — 
Mayme P. Musselman, Princess Theatre, Lin- 
coln, Kan., 


LAS NOVIAS DE LA MARINA — Ann 
Sheridan, Jack Oakie, Martha Raye — Una 
película muy buena que le producirá ingresos 
superiores al normal. Déle buena publicidad y 
verá como el público acude. Es la clase de 
película que nuestro público reclama actual- 
mente, y lo demuestra proporcionando una 
buena audiencia. Se exhibió los días 28 y 29 de 
septiembre. — Henley € Burris Smith, Imperial 
Theatre, Pocahontas, Ark. 


NO BASTAN NUEVE VIDAS — Ronald 
Reagan, Joan Perry — Una excelente película 
de acción que produjo buenos ingresos. Tiempo 
de proyección, 63 minutos. Se exhibió el día 7 
de octubre. — E. M. Freiburger, Paramount 


Theatre, Dewey, Okla. 


BAJO LA LUNA TROPICAL — Constance 
Bennet, Jeffrey Lynn — Muy buena, La exhibí 
a mitad de semana y me proporcionó un buen 
negocio, complaciendo a casi todo el mundo. 
Tiempo de proyección, 72 minutos. Se exhibió 
los días 9 y 10 de octubre. — R. L. Matson, 
Crystal Theatre, Flandreau, S. D. 


TWENTIETH CENTURY-FOX 


EL VAQUERO Y LA RUBIA — Mary Beth 
Hughes, George Montgomery — GComplació a 
todo el mundo y produjo un excelente negocio. 
— Harland Rankin, Centre Theatre, Chatham, 
Ontario, Can. 


LA MUSICA DE LAS ESTRELLAS — Alice 
Faye, Jack Oakie, John Payne, César Romero — 
Produjo un ingreso ligeramente superior al or- 
dinario. Buena película, Oakie nos da la mejor 
actuación que recordamos de él. Tiempo de pro- 
yección, 91 minutos. Se proyectó los días 5 y 6 
de octubre. — A. C. Edwards, Winema Theatre, 
Scotia, Calif. 


SERENATA DE 


SUNWALLEY Sonja 
Henie, John Payne, Glenn Miller y su banda, 
Milton Berle. — Es extraordinariamente buena, 
por lo que les aconsejo que procuren conseguirla 
para obtener un provecho extraordinario. Se 
proyectó los días 5 y 6 de octubre. — Henley € 


Burris Smith, Imperial Theatre, Pocahontas, 
Ark. 


HAMBRE — Gene Tierney, Charley Grape- 
vine, Marjorie Rambeau. — No resultó muy 
buena para este teatro. Tiempo de proyecció, 
84 minutos. Se exhibió los días 1 y 2 de junio. 
— Saul Korman, Grant Theatre, Detroit, Mich. 


LA EDAD ROMANTICA — Jane Withers, 
Nancy Kelly — No hizo el negocio que espe- 
raba. Harland Rankin, Centre Theatre, 
Chatham, Ontario, Canadá. 


Por meterse... 


(Viene de la pág. 34) 


Ambos se dirigen a un hotel donde descansan 
confortablemente, y nuestro héroe sientiendo el 
aguijón de la desgracia ajena, parte una vez 
más en busca de aventuras, pero esta vez lle- 
vando mil dólares en la cartera, con los que 
piensa remediar las desgracias de aquellos a 
quienes por primera vez ha visto de cerca. .... 

El desenlace es, sin embargo, trágico. Sulli- 
van cae en manos de gentes poco escrupulosas 
quienes le aplican una soberana paliza, le arre- 
batan los mil dólares y le dejan en un tren de 
carga, rumbo a ciudades lejanas. .... 

A consecuencia de los golpes, el pobre y 
averiado director pierde la memoria y con la 
memoria la paciencia. . . . Tropieza con un em- 
pleado del ferrocarril y le propina una paliza 
no menos soberana que la que él recibiera. .... 
La consecuencia es que le llevan preso y el 
tribunal le condena a seis años de trabajos 
forzados. . ... 

Sullivan es encadenado como los demás pri- 
sioneros y pasa el tiempo picando piedra y su- 
friendo el ludibrio de los guardias. Pero, un 
buen día, los prisioneros del campamento asisten 
a una función cinematográfica en la que se 
exhiben las cómicas aventuras del famoso perro 
cinematográfico Pluto. Algo extraordinario le 
ocurre en ese momento. Acaba de enterarse de 
que el famoso director John Lloyd Sullivan ha 
sido misteriosamente asesinado y al recobrar la 
memoria concibe un plan admirable para esca- 
par de la prisión y poder ser identificado por 
el tribunal de justicia. Sullivan confiesa que él 
es el asesino de Sullivan. .... 

Como es natural se entabla el juicio y Holly- 
wood recobra una vez más a su perdido director. 
Al volver a sus actividades cinematográficas de- 
cide no dedicarse a dirigir dramas. Lo que el 
mundo necesita son comedias, y exclama con 
decepción: 

“Todavía no he sufrido lo suficiente para 
poder dirigir un drama. .. .” 


¿Quién creerá... 


(Viene de la pág. 21) 


donde los actores actúan instalados en un auto- 
móvil —o mejor dicho en medio automóvil—, 
en un asiento de un tren o en la carlinga de un 
avión de utilería. Al efectuarse la proyección del 
“fondo proyectado”, los actores comienzan su 
acción, la cámara filma y los micrófonos reco- 
gen el diálogo sin ninguna dificultad. El fondo 
panorámico en movimiento dará la impresión 
exacta de que éstos son los que se mueven. Así 
se hace posible la filmación de todas las escenas 
de movimiento rápido en la cuales el diálogo 
es imprescindible, y gracias a este truco se 
puede dar verdadero realismo a infinadad de 
escenas, como cuando una pareja conversa en 
un automóvil; cuando hay una frase importante 
de jockey a jockey durante una carrera de 
caballos; cuando desde una ventana se ve un 
panorama en movimiento; cuando un barco su- 
pone estar en alta mar; cuando vemos el pri- 
mer plano del actor gritando horrorizado al 
ver que su avión se precipita irremisiblemente 
a tierra y tantas otras escenas como se pueda 
imaginar, escenas éstas que serían material. 
mente imposibles de filmar en el lugar del 
hecho, ya que no se podría trasladar todo el 
equipo de sonido —con sus correspondiente 
operarios— a la carlinga de un aeroplano a 
la parte trasera de un automóvil, al vagón de 


ol Lapiz LABIAL 


que armoniza con 


el ESMALTE REVLON 
ParA Las UNAS 


Perfecta armonía entre el tono de 
los labios y el de las uñas! ¡Use 
el nuevo Lápiz Labial REVLON 
en el tono que armonice mejor 
con los Esmaltes Revlon! 


Usted quedará encantada de 
ver cómo mantiene los labios y 
las uñas en elegante armonía con 
la moda. Los últimos colores 
Revlon en esmalte para las uñas 
y lápices para los labios son un 
ensueño: Scarlet Slipper — un 
vibrante escarlata; Pink Garter 
— un rosa embrujador; y Raven 
Red — un rojo obscuro ... 


Además de estas tres últimas 
“creaciones” Revlon, hay una 
variedad de otros 12 tonos ele- 
gantes de lápices labiales que se 
combinan a maravilla con su to- 
no favorito de Esmalte Revlon. 
¡Insista en el Lápiz Labial 
Revlon y el Esmalte Revlon para 
las Uñas en su salón de belleza o 
su perfumería favorita! 


NECESITAMOS 
10,000 PERSONAS 


QUE QUIERAN 
OIR EN SUS CASAS LA VIVA VOZ DE 
UN EXPERTO PROFESOR DE INGLES 
POR DISCOS FONOGRAFICOS. 
EN:15, MINUTOS POR DIA 
PUEDE -UD.' APRENDER INGLES. * 
EL FAMOSO METODO UNIVERSAL 


TIENE 30 AÑOS DE EXITO, 
>» ES EFICIENTE Y LLEVA ESTA GARANTIA: 


O UD. APRENDE 
O NO LE CUESTA UN CENTAVO. 


INSTITUTO UNIVERSAL (81 ) 
Box 36, Fordham Sta. New York 
“Pida “Nuestro” Interesante Libro. :ES GRATIS. 


un tren en marcha . . . o a las ancas de un 
caballo ganando un gran premio. 3 
Existe también en todos los estudios, un de- 
partamento de trucos al cual la entrada no esta 
permitida, donde se realizan todas las “tomas” 
de miniaturas que servirán luego para ser inter- 
caladas en las escenas del film y darán por ej., 
la real impresión de un “Golden Gate” o de la 
torre inclinada de Pisa, con la misma facilidad 
que las pirámides de Egipto, cuando no la 
exacta reconstrucción en miniaturas de los bar- 
cos que intervinieron en la batalla de Trafalgar, 
que vimos recientemente en “La divina dama”. 


JJ 
Cr? Y) 


“Y 
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Las preparaciones Revlon se venden en toda la América Latina. 


ESTUDIANTES DE LA ESCUELA 
LIBERTY APRENDIENDO 


el arte fascinador de la repostería. Aproveche 
esta oportunidad para unirse a nuestra escuela 
y dominar este arte, que practican con éxito 
en todo el mundo numerosos alumnos nuestros. 


Aprenda A Hacer Confites — 
Grandes Oportunidades 


Lecciones en Confitería. Manufactura de choco- 
lates decoraciones para repostería, frutas azu- 
caradas, panadería, pastelaría, etc. Todo esto 
en lecciones fáciles por correo. 

Investigue usted esta oportunidad que se le 
presenta hoy solicitando nuestro libro descrip- 
tivo que le enviaremos enteramente GRATIS. 


LIBERTY CANDY SCHOOL 


Dept. C 355 South Broadway 
Los Angeles, California 


Como digo, este departamento esta vedado a 
la indiscreción periodistica porque, al final, no - 
es del todo justo que todos sepan “como se 
hace la ilusión”. ... 


Hollywood, diciembre de 1941. 
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NUEVA CREMA 


DESODORANTE 


ORTA LA TRANSPIRACIÓN 


AXILAR SIN DAÑAR 


1. No quema los tejidos, no irrita la piel. 


2. No hay necesidad de esperar que se seque. 
Puede ser usada inmediatamente después 
de afeitarse. 


3. Instantáíneamente corta la transpiración. 
Su efecto dura de uno a tres días. Deso- 
doriza el sudor, mantiene las axilas secas. 


4. Es una crema pura, blanca, sin grasa, que 
no mancha y desaparece íntegra en la piel, 


5. La Crema Desodorante 
Arrid ha recibido los 
sellos de Institutos 
Internacionales de La- 
vandería, por ser ino- 
fensiva paralostejidos. 


Se han vendido ya 25 millones 
de potes de Arrid. ¡Pruébela 
hoy mismo! 


ARRID 


tiempo. 


6 
Se 


ECONOMICA 


Un poquito de Arrid 
rinde muchísimo — 
por eso es que el pote 
grande dura tanto 


S 
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"3 SAN FRANCISCO CALIF 


situado Hotel en 
San Francisco + 1000 cuartos - 1000 Baños 
4 dollars por persona + 6 dollars por dos 


DIRECTOR DAN E. LONDON 


HOTEL ST. FRANCIS 
SAN FRANCISCO + CALIFORNIA 


El secreto ... 


(Viene de la pág. 32) 


perfección técnica. Ellos son, no obstante, inca- 
paces de explicarnos la maravillosa armonía 
artística, el sentido profundamente humano y 
vital de sus producciones “Another Dawn”, 
“Emilio Zola”, “Juarez”, “El jorobado de Nues- 
tra Señora”, y sobre todo de su última película 
“All that money can buy”. 
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.. .rqus. 
Lys 


ha vitro 


SHREVE € CO. 
JOYEROS 


Servicios de Plata—Artículous de 
Cuero—Papelería Fina 
Se Habla Español 


Post St. and Grant Ave., San Francisco 


Unas palabras con él nos servirán, acaso, para 
comprender mejor el secreto de sus actuaciones. 
Decididos a conseguir nuestro intento, no vacila- 
mos en interrumpir su trabajo para preguntarle, 
entre escenas, lo que piensa sobre el arte cine- 
matográfico en general, y sobre el suyo propio 
en particular. Dieterle, hombre modesto, que 
nunca habla de sí mismo, no quiere en manera 
alguna comentar su propia actuación, pero si 
accede a darnos algunas de sus ideas sobre lo 
que el cine es y sobre lo que debiera ser. 

—El cine, los mismo que las demás artes — 
hoy es ya posible hablar del cine como un arte 
— ha ido evolucionando al correr de los años 
de acuerdo con las tendencias generales del 
modo de sentir y de pensar de nuestro tiempo. 
El cine primitivo, el cine de los “cow-boys” 
de las películas de aventuras, y de los films de 
series, era un cine infantil e ingénuo, cuya in- 
fluencia se siente aún en nuestros días, pero 
que en manera alguna podía llamarse arte. El 


cine no era entonces más que un balbuceo con 
muchísima ambición, pero con muy pocos ele- 
mentos técnicos. Luego el cine progresó, como 
técnica y como arte. Le faltaba, quizás, la ma- 
durez de una concepción artística apoyada por 
una sólida y larga experiencia. El sonido vino a 
prestar nuevo vigor al cine como espectáculo, 
haciéndole perder la rigidez que le daba el 
dominio absoluto del gesto. Hace unos siete u 
ocho años, el cine pasó por un mal momento, 
cuando en la desorientación producida por la 
aparición de la palabra en la pantalla, perdió 
su finura y se entregó de lleno a la brutalidad: 
Películas de “gangsters” y policías, de asesina- 
tos y de misterios, de malhechores que habían 
perdido, con su infantilismo, la gracia ingénua 
de las películas de “cow-boys”. Hoy, afortuna- 
damente, el cine cuenta con una experiencia de 
la que aún carecía hace diez años. Contamos 
además con elementos técnicos y artísticos en 
cantidad suficiente para producir películas com- 
pletas en todos los sentidos. Hoy día, un film 
mal hecho es tan imperdonable como un auto- 
móvil defectuoso. 

En Hollywood, como en todas partes, y en el 
seno de la industria cinematográfica, existen dos 
bandos: el conservador, partidario de seguir 
fielmente las líneas artísticas que han hecho 
del cine la industria gigantesca que es actual- 
mente, y el renovador, que prefiere buscar nue- 
vos temas, nuevos horizontes, y nuevos medios 
de expresión. Dieterle pertenece decididamente 
a este último. Sus películas, especialmente la 
más reciente, “All that money can buy”, se 
adaptan a una técnica nueva, que sin apartarse 
por completo de la realidad de cada día, busca 
nuevas calidades artísticas en el simbolismo de 
la forma. El personaje principal de esta película 
es el diablo, un diablo a la moderna, sin cuer- 
nos ni rabo, que se viste como todo el mundo, 
pero que sabe explotar las debilidades humanas 
tan sabiamente como Mefistófeles o el Diablo 
Cojuelo. El solo hecho de atreverse a presentar 
a un personaje puramente simbólico, representa- 
tivo del instinto maléfico que anida en el 
corazón de todos los hombres, es una innovación 
revolucionaria en el mundo del cine. Pero el 
hacer que su aparición en la pantalla no “cho- 
que” a los espectadores, que el diablo se 
mueva entre la gente que le rodea con el de- 
sembarazo y la naturalidad de un personaje real, 
constituye una proeza de primera magnitud. Y 
entonces nos damos cuenta de que Dieterle es 
ante todo, y por encima de todo, un artista de 
talla excepcional. 

Por. esto, cuando le vemos dirigir su nueva 
película, cuando observamos el exquisito cuida- 
do que pone en todos los detalles, su maravi- 
llosa capacidad interpretativa, que le permite 
enseñar a cada actor prácticamente como repre- 
sentar su papel, al verle cantando, gritando o 
suplicando, riendo o llorando según las exigen- 
cias de la obra, comprendemos que por encima 
de todas estas habilidades se encuentra su 
instinto artístico, que le hace “sentir” la obra 
más que comprenderla, “impulsar” a los actores 
más que dirigirles. 

Afortunadamente para la industria del cine, 
Dieterle no se halla solo en su tarea renovadora. 
Un grupo de productores y directores jóvenes 
se apresta a dar al cine nuevos impulsos y con- 
ducirle por caminos de calidad artística cada 
vez más elevada. Por esto, a pesar de sus nu- 
merosos defectos, tenemos fe en el porvenir de 
la industria cinematográfica y nos negamos a 
creer que su decadencia se halle tan próxima 
como algunos pregonan. No, por lo menos, 
mientras hombres de la talla de William Dieterle 
tengan oportunidad de llevar a la realidad: sus 
sueños: renovadores. 


PAPA: TU ME 
COMPRAS UNA 
PLUMA FUENTE 
ESTERBROOK. 
YO TE TRAIGO 


Para Teneduría de Libros, Contabilidad, etc. 


MEJORES CALI- 


distintos estilos de Puntos, entre ellos Puntos 
especiales para Caligrafía, Teneduria de 
Libros y Taquigrafia. 

Mis compañeros SABEN que la Esterbrook 
es UNICA . . . el maestro tambien la usa 


para escribir las boletas de calificaciones. 


¿Me compras 
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Yo cuidaré mi Pluma Fuente Ester- 
brook muy bien... pero, si algo le 
ocurre, un Punto de Repuesto solo cuesta 

| una menudencia, y yo 
mismo puedo cambiarlo, 
tal como se cambia una 
bombilla de luz electrica. 


¿Te convences de que 
la Pluma Fuente Ester- 
brookesla máspráctica 
para nosotros? 


: DE REPUESTO 
SE PUEDE CAMBIAR LOS PUNTOS AL INSTANTE pl MAS Fl] ENTE DIFERENTES f 


PRIMER FABRICANTE | CAMDEN, N.J. 
DE PLUMAS EN AMERICA Ó: Sk GooRr U.S. A. 
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